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DIREKTIVA 2008/50/ES EVROPSKEGA PARLAMENTA IN

SVETA
z dne 21. maja 2008

o kakovosti zunanjega zraka in CistejSem zraku za Evropo

POGLAVIE 1
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Predmet urejanja

Ta direktiva doloca ukrepe, katerih namen je:

—

. opredelitev in dolocitev ciljev glede kakovosti zunanjega zraka, da bi

se izognili $kodljivim ucinkom na zdravje ljudi in okolje kot celoto,
jih preprecili ali zmanjSali;

. ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka v drzavah ¢lanicah na podlagi

skupnih metod in meril;

. pridobivanje podatkov o kakovosti zunanjega zraka, ki bi bili

v pomo¢ pri zmanjSevanju onesnazevanja zraka in motecih vplivov
ter podlaga za spremljanje dolgoro¢nih gibanj in izboljSanj, ki so
posledica nacionalnih ukrepov in ukrepov Skupnosti;

. zagotavljanje, da so taki podatki o kakovosti zunanjega zraka na

voljo javnosti;

. ohranjanje kakovosti zunanjega zraka, kjer je ta dobra, in njeno

zboljSanje v drugih primerih;

. spodbujanje vecjega sodelovanja med drzavami ¢lanicami pri zmanj-

Sevanju onesnazevanja zraka.

Clen 2

Opredelitev pojmov

V tej direktivi:

Q)

»zunanji zrak® pomeni zrak v troposferi, razen na delovnih mestih,
kakor so opredeljena v Direktivi 89/654/EGS (1), kjer se uporabljajo
dolocbe v zvezi z zdravjem in varnostjo pri delu ter do katerih
javnost nima rednega dostopa;

Direktiva Sveta 89/654/EGS z dne 30. novembra 1989 o minimalnih

zahtevah za varnost in zdravje na delovnem mestu (UL L 393, 30.12.1989,
str. 1.). Direktiva, kakor je bila spremenjena z Direktivo 2007/30/ES Evrop-
skega parlamenta in Sveta (UL L 165, 27.6.2007, str. 21).
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10.

11.

12.

13.

»onesnazevalo“ pomeni katero koli snov, ki je prisotna v zunanjem
zraku in za katero je verjetno, da ima $kodljive ucinke na zdravje
ljudi in/ali na okolje kot celoto;

»raven pomeni koncentracijo onesnazevala v zunanjem zraku ali
njegovo usedlino na povrSinah v danem Casu;

»ocenjevanje” pomeni katero koli metodo, uporabljeno za merjenje,
izraCunavanje, napovedovanje ali ocenjevanje ravni;

»mejna vrednost pomeni raven, dolo¢eno na podlagi znanstvenih
spoznanj, katere cilj je izogniti se $kodljivim ucinkom na zdravje
ljudi in/ali okolje kot celoto, jih prepreciti ali zmanj$ati, in ki jo je
v dolocenem roku treba doseci, ko pa se ta doseze, se ne sme
preseci,

»kriti¢na vrednost™ pomeni raven, doloceno na podlagi znanstvenih
spoznanj, katere preseganje ima lahko za posledico neposredne
Skodljive udinke na nekatere receptorje, kakor so drevesa, druge
rastline ali naravni ekosistemi, vendar ne na ¢loveka;

»sprejemljivo preseganje” pomeni odstotek mejne vrednosti, za
katerega se ta vrednost lahko preseze pod pogoji iz te direktive;

»hacrti za kakovost zraka® pomenijo nacrte, ki dolocajo ukrepe za
doseganje mejnih vrednosti ali ciljnih vrednosti;

»ciljna vrednost* pomeni raven, dolo¢eno s ciljem izogniti se Skod-
ljivim uéinkom na zdravje ljudi in/ali okolje kot celoto, jih prepre-
Citi ali zmanjsati, in ki jo je treba, kadar je to mogoce, doseci
v dolo¢enem cCasu;

»alarmna vrednost® pomeni raven, katere preseganje pomeni
tveganje za zdravje ljudi ze zaradi kratkotrajne izpostavljenosti
celotnega prebivalstva in pri kateri morajo drzave Clanice nemu-
doma ukrepati;

,»opozorilna vrednost“ pomeni raven, katere preseganje pomeni
tveganje za zdravje ljudi zaradi kratkotrajne izpostavljenosti
posebno obcutljivega dela prebivalstva in pri kateri so potrebne
takojSnje in ustrezne informacije;

»Zgornji ocenjevalni prag™ pomeni raven, pod katero se za ocenje-
vanje kakovosti zunanjega zraka lahko uporabi kombinacija meritev
na stalnem merilnem mestu ter tehnik modeliranja in/ali indika-
tivnih meritev;

,»spodnji ocenjevalni prag® pomeni raven, pod katero se za ocenje-
vanje kakovosti zunanjega zraka lahko uporabijo le tehnike mode-
liranja ali objektivne ocene;
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

»dolgoroc¢ni cilj* pomeni raven, ki jo je treba doseci dolgoroc¢no,
razen kadar ni dosegljiva s sorazmernimi ukrepi, da bi se zagotovilo
ucinkovito varovanje zdravja ljudi in varstvo okolja;

»delez iz naravnih virov® pomeni emisije onesnazeval, ki jih niti
neposredno niti posredno ne povzroca ¢loveska dejavnost, vkljuéno
z naravnimi dogodki, kot so vulkanski izbruhi, seizmi¢ne dejavno-
sti, geotermalne dejavnosti, pozari v divjini, pojavi mo¢nega vetra,
morski prSec ali atmosferske resuspenzije ali prenos naravnih delcev
iz su$nih regij;

»obmocje“ pomeni del ozemlja drzave Clanice, ki ga razmeji sama
zaradi ocenjevanja in upravljanja kakovosti zraka;

»aglomeracija®“ pomeni obmocje, ki predstavlja somestje z ve¢ kot
250 000 prebivalci ali, kadar je prebivalcev 250 000 ali manj,
z dano gostoto prebivalstva na km~, ki jo doloCijo drzave clanice;

»PMo“ pomeni delce, ki preidejo skozi dovod, kakor je opredeljen
v referen¢ni metodi za vzorCenje in merjenje PM;,, EN 12341,
s 50-odstotno ucinkovitostjo za odstranjevanje delcev z aerodinam-
skim premerom nad 10 pm;

., PM, 5“ pomeni delce, ki preidejo skozi dovod, kakor je opredeljen
v referencni metodi za vzorCenje in merjenje PM, s, EN 14907,
s 50-odstotno ucinkovitostjo za odstranjevanje delcev z aeodinam-
skim premerom nad 2,5 pm;

»kazalnik povprecne izpostavljenosti pomeni povpre¢no raven,
doloc¢eno na podlagi meritev na mestih v neizpostavljenem mestnem
okolju na vsem ozemlju drzave Clanice, in odraza izpostavljenost
prebivalstva. Uporablja se za izraCun ciljnega zmanjSanja izposta-
vljenosti na nacionalni ravni in obveznosti glede stopnje izposta-
vljenosti;

»obveznost glede stopnje izpostavljenosti“ pomeni raven, dolo¢eno
na osnovi kazalnika povprecne izpostavljenosti zaradi zmanjSanja
skodljivih u¢inkov na zdravje ljudi, ki jo je treba v danem obdobju
dosecdi;

»Ciljno zmanjSanje izpostavljenosti na nacionalni ravni“ pomeni
odstotek znizanja povprecne izpostavljenosti prebivalstva drzave
Clanice, doloCenega za referencno leto, s ciljem zmanj$anja Skod-
ljivih ucinkov na zdravje ljudi, ki ga je treba doseci, kadar je to
mogoce, v doloCenem obdobju;

»,mesta v neizpostavljenem mestnem okolju® pomenijo mesta na
mestnih obmocjih, na katerih so ravni reprezentativne za izposta-
vljenost sploSnega mestnega prebivalstva;
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24. ,dusikovi oksidi“ pomenijo vsoto meSalnega prostorninskega
razmerja (ppb,) dusikovega monoksida (dusikovega oksida) in dusi-
kovega dioksida, izrazeno z enotami masne koncentracije dusiko-
vega dioksida (ug/m?);

25. ,meritve na stalnem merilnem mestu® pomenijo meritve na stalnih
merilnih mestih, ki se izvajajo neprekinjeno ali z nakljuénim vzor-
¢enjem, za dolocCitev ravni v skladu z ustreznimi cilji za kakovost
podatkov;

26. ,indikativne meritve® pomenijo meritve, ki izpolnjujejo manj stroge
cilje kakovosti podatkov od tistih, ki veljajo za meritve na stalnem
merilnem mestu;

27. ,hlapne organske spojine* (HOS) pomenijo vse organske spojine iz
antropogenih in biogenih virov razen metana, ki ob prisotnosti
soncne svetlobe pri reakeiji z dusikovimi oksidi tvorijo fotokemicne
oksidante;

28. ,,predhodne snovi ozona‘“ pomenijo snovi, ki prispevajo k nastajanju
prizemnega ozona, nekatere izmed njih pa so nastete v Prilogi X.

Clen 3

Odgovornosti

Drzave ¢lanice na ustreznih ravneh doloc¢ijo pristojne organe in telesa,
ki so odgovorni za:

(a) ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka;

(b) odobritev merilnih sistemov (metod, opreme, mrez, laboratorijev);
(c) zagotavljanje natan¢nosti meritev;

(d) analizo metod ocenjevanja;

(e) usklajevanje programov zagotavljanja kakovosti na svojem ozemlju,
kadar jih za vso Skupnost organizira Komisija;

(f) sodelovanje z drugimi drzavami Clanicami in Komisijo.

Kadar je to ustrezno, pristojni organi in telesa ravnajo v skladu
z oddelkom C Priloge I.

Clen 4
Dolocitev obmocij in aglomeracij
Drzave ¢lanice doloc¢ijo obmocja in aglomeracije na vsem svojem ozem-

lju. Ocenjevanje in upravljanje kakovosti zraka se izvaja na vseh
obmocjih in v vseh aglomeracijah.
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POGLAVIJE 11
OCENJEVANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA

ODDELEK 1

Ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka glede na Zveplov dioksid,
dusikov dioksid in dusikove okside, delce, svinec, benzen ter ogljikov
monoksid

Clen 5

Ureditev ocenjevanja

1.V zvezi z zveplovim dioksidom, dusSikovim dioksidom in dusiko-
vimi oksidi, z delci (PM;o in PM;s), svincem, z benzenom ter oglji-
kovim monoksidom se uporabljata zgornji in spodnji ocenjevalni prag,
kakor sta opredeljena v oddelku A Priloge II.

Vsako obmodje in aglomeracija se razvrsti glede na navedena ocenje-
valna praga.

2. Razvrstitev iz odstavka 1 se pregleda vsaj vsakih pet let v skladu
s postopkom iz oddelka B Priloge II.

Vendar se razvrstitev pregleda bolj pogosto, kadar se bistveno spreme-
nijo dejavnosti, ki so pomembne za koncentracije zveplovega dioksida,
dusikovega dioksida ali — kadar je to pomembno — dusikovih oksidov,
delcev (PMjy, PM,s), svinca, benzena ali ogljikovega monoksida
v zunanjem zraku.

Clen 6

Merila ocenjevanja

1. Drzave cClanice izvajajo ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka
v zvezi z onesnazevali iz ¢lena 5 na vseh svojih obmogjih in v vseh
aglomeracijah, v skladu z merili, opredeljenimi v odstavkih 2, 3 in 4
tega Clena, ter v skladu z merili, dolocenimi v Prilogi III.

2. Na vseh obmo¢jih in v aglomeracijah, kjer raven onesnazeval iz
odstavka 1 presega zgornji ocenjevalni prag, dolocen za navedena ones-
nazevala, se uporabijo meritve kakovosti zunanjega zraka na stalnem
merilnem mestu. Za pridobitev ustreznih podatkov o prostorski razpo-
reditvi kakovosti zunanjega zraka se lahko navedene meritve na stalnem
merilnem mestu dopolnijo s tehnikami modeliranja in/ali z indikativnimi
meritvami.

3. Na vseh obmocjih in v aglomeracijah, kjer je raven onesnazeval iz
odstavka 1 pod zgornjim ocenjevalnim pragom, dolo¢enim za navedena
onesnazevala, se za ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka uporabi
kombinacija meritev na stalnem merilnem mestu ter tehnik modeliranja
in/ali indikativnih meritev.

4. Na vseh obmogjih in v aglomeracijah, kjer je raven onesnazeval iz
odstavka 1 pod spodnjim ocenjevalnim pragom, doloCenim za navedena
onesnazevala, za ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka zadostujejo
tehnike modeliranja ali objektivne ocene ali obe hkrati.
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5. Poleg ocenjevanja iz odstavkov 2, 3 in 4 se opravijo meritve na
mestih v neizpostavljenem podezelskem okolju, oddaljenih od
pomembnih virov onesnazevanja zraka zato, da se zagotovijo Vvsaj
podatki o celotnih masnih koncentracijah in koncentracijah kemijskih
sestav drobnih delcev (PM, 5) na podlagi letnega povprecja; meritve se
opravijo v skladu z naslednjimi merili:

(a) eno vzoréevalno mesto se postavi na vsakih 100 000 km?;

(b) za dosego potrebne prostorske locljivosti postavi vsaka drzava
Clanica vsaj eno merilno postajo ali pa lahko na podlagi sporazuma
s sosednjo drzavo c¢lanico postavi eno ali ve¢ skupnih merilnih
postaj, ki zajemajo zadevna sosednja obmoc;ja;

(c) kadar je to ustrezno, se spremljanje uskladi s strategijo spremljanja
in merilnim programom iz Programa sodelovanja za spremljanje in
oceno onesnazevanja zraka na velike razdalje v Evropi (EMEP);

(d) oddelka A in C Priloge I se uporabljata v zvezi s cilji kakovosti
podatkov za meritve masne koncentracije delcev, Priloga IV pa se
uporablja v celoti.

Drzave clanice Komisijo tudi obvestijo o merilnih metodah, upora-
bljenih za merjenje kemijske sestave drobnih delcev (PM,s).

Clen 7

Vzorcevalna mesta

1. Umestitev vzorcevalnih mest za merjenje Zveplovega dioksida,
dusikovega dioksida in duSikovih oksidov, delcev (PM,y, PM,;5),
svinca, benzena ter ogljikovega monoksida v zunanjem zraku se doloci
v skladu z merili iz Priloge III.

2. Na vsakem obmo¢ju ali v aglomeraciji, kjer so meritve na stalnem
merilnem mestu edini vir podatkov za ocenjevanje kakovosti zraka,
Stevilo vzorcCevalnih mest za vsako ustrezno onesnazevalo ni manjSe
od najmanjSega Stevila vzorCevalnih mest, dolo¢enega v oddelku
A Priloge V.

3.  Vendar, za obmocja in aglomeracije, znotraj katerih se podatki iz
vzorc¢evalnih mest za meritve na stalnem merilnem mestu dopolnjujejo
s podatki iz modeliranja in/ali indikativnih meritev, se lahko skupno
Stevilo vzorcevalnih mest iz oddelka A Priloge V zmanjSa za najvec
50 %, Ce sta izpolnjena naslednja pogoja:

(a) dopolnilne metode zagotavljajo zadostne podatke za ocenjevanje
kakovosti zraka glede na mejne vrednosti ali alarmne vrednosti in
tudi ustrezne podatke za obvesCanje javnosti;

(b) Stevilo vzorcevalnih mest, ki jih je treba postaviti, in prostorska
lo¢ljivost drugih tehnik zadoscata za dolocitev koncentracije ustrez-
nega onesnazevala, ki se dolo¢i v skladu s cilji kakovosti podatkov
iz oddelka A Priloge I, in omogocata, da so rezultati ocene v skladu
z merili iz oddelka B Priloge 1.
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Pri ocenjevanju kakovosti zraka glede na mejne vrednosti se upostevajo
rezultati modeliranja in/ali indikativne meritve.

4. Komisija spremlja uporabo meril za izbor mest vzor¢enja v drzavah
Clanicah, da olajSa enotno uporabo teh meril v vsej Evropski uniji.

Clen 8

Referen¢ne merilne metode

1. Drzave ¢lanice uporabljajo referenéne merilne metode in merila,
opredeljene v oddelkih A in C Priloge VI.

2. Druge merilne metode se lahko uporabljajo v skladu s pogoji iz
oddelka B Priloge VI.

ODDELEK 2

Ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka glede na ozon

Clen 9

Merila ocenjevanja

1. Kadar koncentracije ozona na obmoc¢jih in v aglomeracijah
v zadnjih petih letih merjenja presezejo dolgorocne cilje iz oddelka
C Priloge VII, se opravijo meritve na stalnem merilnem mestu.

2. Kadar so na voljo podatki iz obdobja, krajsega od petih let, lahko
drzave clanice, da bi ugotovile, ali so bili v teh petih letih dolgoro¢ni
cilji iz odstavka 1 presezeni, zdruzijo rezultate kratkotrajnih merilnih
kampanj, opravljenih v casu in na mestu, kjer je verjetno, da bodo
ravni najvecje, z rezultati popisov emisij in modeliranja.

Clen 10

Vzoréevalna mesta

1. Umestitev vzoréevalnih mest za merjenje ozona se dolo¢i v skladu
z merili iz Priloge VIIL

2. Na vsakem obmocju ali v aglomeraciji, kjer so meritve edini vir
podatkov za ocenjevanje kakovosti zraka, Stevilo vzoréevalnih mest ne
sme biti manjSe od najmanjSega Stevila vzorCevalnih mest, doloCenega
v oddelku A Priloge IX.

3. Za obmocja in aglomeracije, znotraj katerih se podatki z vzorce-
valnih mest za meritve na stalnem merilnem mestu dopolnjujejo
s podatki iz modeliranja in/ali indikativnih meritev, pa se lahko $tevilo
vzor¢evalnih mest iz oddelka A Priloge IX zmanjSa, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:
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(a) dopolnilne metode zagotavljajo zadostne podatke za ocenjevanje
kakovosti zraka glede na ciljne vrednosti, dolgoro¢ni cilj ter opozo-
rilno in alarmno vrednost;

(b) Stevilo vzoréevalnih mest, ki jih je treba postaviti, in prostorska
lo¢ljivost drugih tehnik zado$c¢ata za doloCitev koncentracije ozona,
ki se dolo¢i v skladu s cilji kakovosti podatkov iz oddelka
A Priloge I, in omogocata, da so rezultati ocene v skladu z merili
iz oddelka B Priloge I,

(c) na vsakem obmodju ali v aglomeraciji je vsaj eno vzorCevalno
mesto bodisi na dva milijona prebivalcev bodisi na 50 000 km?,
odvisno kateri kriterij vodi do vecjega Stevila vzorCevalnih mest,
vendar pa na enem obmocju ali v aglomeraciji ne sme biti manj
kot eno vzoréevalno mesto;

(d) dusikov dioksid se meri na preostalih vzorcevalnih mestih, razen na
postajah v neizpostavljenem podezelskem okolju iz oddelka
A Priloge VIII.

Pri ocenjevanju kakovosti zraka glede na ciljne vrednosti se upoStevajo
rezultati modeliranja in/ali indikativne meritve.

4. Dusikov dioksid se meri na najmanj 50 % vzorcevalnih mestih za
vzoréenje ozona, zahtevanih v skladu z oddelkom A Priloge IX.
Merjenje je neprekinjeno, razen na postajah v neizpostavljenem podezel-
skem okolju, kakor so opredeljene v oddelku A Priloge VIIIL, kjer je
mogoce uporabiti druge merilne metode.

5. Na obmo¢jih in v aglomeracijah, kjer so bile koncentracije
v vsakem od prejsnjih petih let merjenja pod dolgoro¢nimi cilji, se
Stevilo vzorcevalnih mest za meritve na stalnem merilnem mestu dolo¢i
v skladu z oddelkom B Priloge IX.

6. Vsaka drzava Clanica zagotovi na svojem ozemlju postavitev in
delovanje vsaj enega vzorcevalnega mesta za zagotovitev podatkov
o koncentracijah predhodnih snovi ozona iz Priloge X. Vsaka drzava
Clanica izbere Stevilo in mesto postaj za merjenje predhodnih snovi
ozona ob upostevanju ciljev in metod iz Priloge X.

Clen 11
Referen¢ne merilne metode
1.  Drzave Clanice uporabljajo referenéne metode za merjenje ozona,

opredeljene v tocki 8 oddelka A Priloge VI. Druge merilne metode se
lahko uporabljajo v skladu s pogoji iz oddelka B Priloge VI.
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2. Vsaka drzava ¢lanica obvesti Komisijo o metodah, ki jih uporablja
za vzoréenje in merjenje HOS, kakor je navedeno v Prilogi X.

POGLAVIJE 1II

UPRAVLJANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA

Clen 12

Zahteve, kadar so ravni onesnaZenosti niZje od mejnih vrednosti

Na obmoc¢jih in v aglomeracijah, kjer so ravni zveplovega dioksida,
dusikovega dioksida, PM;y, PM,s, svinca, benzena in ogljikovega
monoksida v zunanjem zraku pod mejnimi vrednostmi, dolocenimi
v prilogah XI in XIV, drzave ¢lanice vzdrzujejo ravni teh onesnazeval
pod mejnimi vrednostmi ter si prizadevajo za ohranjanje najboljSe kako-
vosti zunanjega zraka, ki je skladna s trajnostnim razvojem.

Clen 13

Mejne vrednosti in alarmne vrednosti za varovanje zdravja ljudi

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da po vseh njihovih obmo¢jih in aglo-
meracijah ravni zveplovega dioksida, PM;y, svinca in ogljikovega
monoksida v zunanjem zraku ne presezejo mejne vrednosti iz
Priloge XI.

Mejne vrednosti dusikovega dioksida in benzena, doloc¢ene v Prilogi XI,
ne smejo biti presezene po datumih, dolocenih v Prilogi XI.

Spostovanje teh zahtev se ocenjuje v skladu s Prilogo III.

Sprejemljivo preseganje iz Priloge XI se wuporablja v skladu
s ¢lenom 22(3) in ¢lenom 23(1).

2. Alarmna vrednost za koncentracije zveplovega dioksida in dusiko-
vega dioksida v zunanjem zraku je dolocena v oddelku A Priloge XII.

Clen 14

Kritiéne vrednosti

1. Drzave ¢lanice zagotovijo skladnost s kriticnimi vrednostmi, dolo-
Cenimi v Prilogi XIII, kakor so ocenjene v skladu z oddelkom
A Priloge III.

2. Kadar so meritve na stalnem merilnem mestu edini vir podatkov
za ocenjevanje kakovosti zraka, Stevilo vzorCevalnih mest ne sme biti
manjSe od najmanjSega Stevila, dolocenega v oddelku C Priloge V.
Kadar indikativne meritve ali modeliranje dopolnjujejo navedeni
podatki, takrat se najmanjSe Stevilo vzorCevalnih mest lahko zmanjsa
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za najve¢ 50 %, v kolikor se ocenjene koncentracije ustreznih onesna-
zeval lahko doloCijo v skladu s cilji kakovosti podatkov iz oddelka
A Priloge 1.

Clen 15

Ciljno zmanjSanje izpostavljenosti PM, s na nacionalni ravni za
varovanje zdravja ljudi

1.  Drzave clanice sprejmejo vse potrebne ukrepe, ki ne zahtevajo
nesorazmernih stroSkov za zmanjSanje izpostavljenosti PM,s, da se
tako doseze ciljno zmanjSanje izpostavljenosti na nacionalni ravni, dolo-
¢eno v oddelku B Priloge XIV do tam navedenega leta.

2. Drzave clanice zagotovijo, da kazalnik povprecne izpostavljenosti
za leto 2015, dolocen v skladu z oddelkom A Priloge XIV, ne presega
obveznosti glede stopnje izpostavljenosti iz oddelka C navedene priloge.

3. Kazalnik povprecne izpostavljenosti PM,s se oceni v skladu
z oddelkom A Priloge XIV.

4.V skladu s Prilogo IIT vsaka drzava clanica zagotovi, da razpore-
ditev in Stevilo vzoréevalnih mest, na katerih temelji kazalnik povprecne
izpostavljenosti PM, s, zagotavlja, da se ustrezno upoSteva izpostavlje-
nost celotnega prebivalstva. Stevilo vzoréevalnih mest ne sme biti
manjSe od tistega, doloCenega z uporabo oddelka B Priloge V.

Clen 16

Ciljna vrednost PM, 5 in mejna vrednost za varovanje zdravja ljudi

1. Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe, ki ne zahtevajo
nesorazmernih stro$kov, za zagotovitev, da koncentracije PM, s v zuna-
njem zraku ne presegajo ciljne vrednosti iz oddelka D Priloge XIV po
datumu, ki je tam naveden.

2. Drzave clanice zagotovijo, da po vseh njihovih obmogjih in aglo-
meracijah koncentracije PM, s v zunanjem zraku ne presegajo mejne
vrednosti iz oddelka E Priloge XIV po datumu, ki je tam naveden.
Spostovanje te zahteve se ocenjuje v skladu s Prilogo III.

3. Sprejemljivo preseganje iz oddelka E Priloge XIV se uporablja
v skladu s ¢lenom 23(1).

Clen 17

Zahteve na obmocjih in v aglomeracijah, kadar koncentracije ozona
presegajo ciljne vrednosti in dolgorocne cilje

1. Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe, ki ne zahtevajo
nesorazmernih stroskov, da zagotovijo doseganje ciljne vrednosti in
dolgoroc¢nih ciljev.
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2. Za obmocja in aglomeracije, kjer je presezena ciljna vrednost,
drzave Clanice zagotovijo, da se izvede program, pripravljen v skladu
s ¢lenom 6 Direktive 2001/81/ES, po potrebi pa tudi nacrt za kakovost
zraka, za doseganje ciljnih vrednosti po datumu, ki je dolocen v oddelku
B Priloge VII te direktive, razen kadar se ciljne vrednosti lahko dose-
zejo le z ukrepi, ki bi pomenili nesorazmerne stroske.

3. Za obmogcja in aglomeracije, kjer so ravni ozona v zunanjem zraku
vi§je od dolgoro¢nih ciljev, vendar manjse od ciljnih vrednosti ali njim
enake, drzave Cclanice pripravijo in izvedejo stroskovno ucinkovite
ukrepe za dosego dolgoro¢nih ciljev. Navedeni ukrepi so v skladu
vsaj z vsemi nacrti za kakovost zraka in programom iz odstavka 2.

Clen 18

Zahteve na obmo¢jih in v aglomeracijah, kadar koncentracije ozona
doseZejo dolgorocne cilje

Na obmoc¢jih in v aglomeracijah, kjer koncentracije ozona dosezejo
dolgorocne cilje, ¢e to omogocajo dejavniki, vkljuno z lastnostjo
ozona, da se prenasa prek meja, in meteoroloskimi pogoji, drzave
Clanice na teh obmocjih in v aglomeracijah navedene ravni vzdrzujejo
pod dolgoro¢nimi cilji ter s sorazmernimi ukrepi ohranjajo najboljSo
kakovost zunanjega zraka, ki je skladna s trajnostnim razvojem in
z visoko ravnjo varstva okolja in varovanja zdravja ljudi.

Clen 19

Ukrepi, zahtevani ob preseganju opozorilne in alarmne vrednosti

Kadar je presezena opozorilna vrednost, dolocena v Prilogi XII, ali
katera koli tam navedena alarmna vrednost, drzave Clanice storijo vse
potrebno, da javnost o tem obvestijo prek radia, televizije, Casopisov ali
spleta.

Drzave c¢lanice Komisiji zacasno predlozijo tudi podatke o zabelezenih
ravneh in trajanju obdobij, ko je bila presezena alarmna ali opozorilna
vrednost.

Clen 20

Delez iz naravnih virov

1. Za doloCeno leto posredujejo drzave clanice Komisiji seznam
obmocij in aglomeracij, kjer so preseganja mejnih vrednosti za dolo¢eno
onesnazevalo povzro€ili naravni viri. Drzave €lanice zagotovijo infor-
macije o koncentracijah in virih ter dokaze, da je mogocCe preseganja
pripisati naravnim virom.

2. Kadar je Komisija obvesSfena o preseganju, ki ga povzrocajo
naravni viri, v skladu z odstavkom 1, se navedeno preseganje v smislu
te direktive ne Steje za preseganje.
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3. Komisija do 11. junija 2010 objavi smernice za dokazovanje in
odbijanje preseganj, pripisanih naravnim virom.

Clen 21

Preseganja, pripisana zimskemu posipanju in soljenju cest

1. Drzave ¢lanice lahko dolo¢ijo obmocja ali aglomeracije, kjer so
mejne vrednosti za PM;y v zunanjem zraku presezene, zaradi resuspen-
zije delcev po zimskem posipanju ali soljenju cest.

2. Drzave ¢lanice posljejo Komisiji sezname vseh taksnih obmodij ali
aglomeracij skupaj z informacijami o tamkaj$njih koncentracijah in virih
PM,,.

3. Pri obvescanju Komisije v skladu s ¢lenom 27, drzave clanice
predlozijo potrebna dokazila, ki izkazujejo, da so vsa preseganja posle-
dica taks$ne resuspenzije delcev in da so se sprejeli ustrezni ukrepi za
znizanje koncentracij.

4.  Brez poseganja v ¢len 20 morajo drzave Clanice za obmocja in
aglomeracije iz odstavka 1 tega Clena dolociti nacrt za kakovost zraka,
predviden v ¢lenu 23, le, kadar je preseganja mogoce pripisati virom
PM, ki niso posledica zimskega posipanja ali soljenja cest.

5. Komisija do 11. junija 2010 objavi smernice za dokazovanje
deleza iz resuspenzije delcev, ki je posledica zimskega posipanja ali
soljenja cest.

Clen 22

Odlog rokov za dosego skladnosti in oprostitev obveznosti uporabe
nekaterih mejnih vrednosti

1. Kadar na dolocenem obmo¢ju ali v aglomeraciji ni mogoce doseci
skladnosti z mejnimi vrednostmi za duSikov dioksid ali benzen v rokih
iz Priloge XI, lahko drzava ¢lanica za zadevno obmocje ali aglomeracijo
navedene roke odlozi za najve¢ pet let pod pogojem, da je nacrt za
kakovost zraka oblikovan v skladu s ¢lenom 23 za obmogje ali aglo-
meracijo, za katerega/-o bi veljal odlog; tak nacrt za kakovost zraka se
dopolni s podatki iz oddelka B Priloge XV, povezanimi z zadevnimi
onesnazevali, ter prikazuje, kako se bo pred iztekom novega roka
dosegla skladnost z mejnimi vrednostmi.

2. Kadar se zaradi disperzijskih znacCilnosti doloCenega mesta,
neugodnih podnebnih pogojev ali deleza onesnazeval, ki se prenasajo
prek meja, na dolocenem obmocju ali v aglomeraciji ne da doseci
skladnosti z mejnimi vrednostmi za PM;,, kakor so dolocene v Prilogi
XI, je drzava clanica oproscena obveznosti uporabe navedenih mejnih
vrednosti do 11. junija 2011, ¢e so izpolnjeni pogoji iz odstavka 1 in Ce
drzava Clanica dokaze, da so bili na nacionalni, regionalni in lokalni
ravni sprejeti vsi primerni ukrepi, da bi bil rok izpolnjen.
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3. Kadar drzava ¢lanica uporabi odstavek 1 ali 2, zagotovi, da se
mejna vrednost za vsako onesnazevalo ne preseze za ve¢, kot znaSa
najvisje sprejemljivo preseganje, doloeno za vsako od zadevnih ones-
nazeval v Prilogi XI.

4. Drzave c¢lanice uradno obvestijo Komisijo, kadar po njihovem
mnenju zanje velja odstavek 1 ali 2, ter ji posljejo nacért za kakovost
zraka iz odstavka 1, vkljuéno z vsemi ustreznimi podatki, ki jih Komi-
sija potrebuje, da presodi, ali so ustrezni pogoji izpolnjeni. Komisija pri
presoji upoSteva predvidene ucinke ukrepov, ki so jih sprejele drzave
Clanice, na kakovost zunanjega zraka v teh drzavah, tako v sedanjosti
kot v prihodnosti, pa tudi predvidene ucinke sedanjih in nacrtovanih
ukrepov Skupnosti, ki jih predlaga Komisija, na kakovost zunanjega
zraka.

Kadar Komisija temu ne nasprotuje v roku devetih mesecev po prejemu
navedenega uradnega obvestila, se Steje, da so ustrezni pogoji za
uporabo odstavka 1 ali 2 izpolnjeni.

V primeru nasprotovanja, lahko Komisija od drzav ¢lanic zahteva, da
prilagodijo ali predloZijo nove nacrte za kakovost zraka.

POGLAVIE IV
NACRTI

Clen 23

Nacrti za kakovost zraka

1. Kadar na dolocenih obmo¢jih ali v aglomeracijah ravni onesna-
zeval v zunanjem zraku presezejo katero koli mejno vrednost ali ciljno
vrednost ter katero koli sprejemljivo preseganje, ki velja za posamicni
primer, drzave clanice zagotovijo, da se pripravijo nacrti za kakovost
zraka na navedenih obmodjih ali aglomeracijah, da bi bila dosezena
s tem povezana mejna vrednost ali ciljna vrednost iz prilog XI in XIV.

V primeru preseganj teh mejnih vrednosti, za katere je rok za dosego
skladnosti Zze potekel, se v nacrtih za kakovost zraka predvidijo ustrezni
ukrepi, tako da bo lahko obdobje preseganja ¢im krajse. Poleg tega
lahko nacrti za kakovost zraka vkljucujejo posebne ukrepe za zasScito
obcutljivih skupin prebivalstva, vkljucno z otroki.

Ti nacrti za kakovost zraka vkljucujejo vsaj informacije iz oddelka
A Priloge XV ter lahko obsegajo ukrepe v skladu s ¢lenom 24. Nave-
deni nacrti se nemudoma sporocijo Komisiji, vendar ne pozneje kot dve
leti po koncu leta, v katerem je bilo zabelezeno prvo preseganje.

Kadar se morajo nacrti za kakovost zraka pripraviti ali izvesti ob
upoStevanju veC onesnazeval, drzave Clanice, kadar je to ustrezno,
pripravijo in izvedejo celovite nacrte za kakovost zraka, ki zajemajo
vsa zadevna onesnazevala.
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2. Drzave Cclanice zagotovijo, kolikor je izvedljivo, skladnost
z drugimi nacrti, ki se zahtevajo v skladu z Direktivo 2001/80/ES,
Direktivo 2001/81/ES ali Direktivo 2002/49/ES, da bi se dosegli
ustrezni okoljski cilji.

Clen 24

Kratkoro¢ni akcijski nacrti

1. Kadar na dolocenem obmocju ali v aglomeraciji obstaja tveganje,
da bo raven onesnazeval presegla eno ali ve¢ alarmnih vrednosti iz
Priloge XII, drzave ¢lanice pripravijo akcijske nacrte, v katerih navedejo
ukrepe, ki jih je treba sprejeti kratkorocno, da bi se zmanjSalo tveganje
ali trajanje takSnega preseganja. Kadar to tveganje velja za eno ali vec
mejnih vrednosti ali ciljnih vrednost iz prilog VII, XI in XIV, lahko
drzave Clanice po potrebi pripravijo kratkoro¢ne akcijske nacrte.

Kadar pa obstaja tveganje, da bi prislo do preseganja alarmne vrednosti
za ozon, doloc¢ene v oddelku B Priloge XII, drzave ¢lanice pripravijo le
kratkorocni akcijski nacrt, ¢e po njihovem mnenju obstaja glede na
nacionalne zemljepisne, meteoroloske in gospodarske pogoje znatna
moznost za zmanjSanje tveganja, trajanja ali resnosti takega preseganja.
Drzave cClanice pri pripravi takega kratkoroCnega akcijskega naclrta
upostevajo Odlocbo 2004/279/ES.

2.V kratkoro¢nih akcijskih nacrtih iz odstavka 1 so lahko, odvisno
od posameznega primera, predvideni tudi u¢inkoviti ukrepi za nadzor in
po potrebi za zacasno ustavitev dejavnosti, ki prispevajo k tveganju, da
bi bile preseZzene mejne, ciljne ali alarmne vrednosti. Navedeni akcijski
nacrti lahko vkljucujejo ukrepe v zvezi s prometom motornih vozil,
gradbenimi deli, ladjami na privezih in uporabo industrijskih obratov ali
proizvodov ter ogrevanje gospodinjstev. V teh nacrtih je mogoce
upostevati tudi posebne ukrepe za zascito obcutljivih skupin prebival-
stva, vkljucno z otroki.

3. Ko drzave ¢lanice pripravijo kratkoro¢ni akeijski nacrt, omogocijo
javnosti in ustreznim organizacijam, kakor so okoljske organizacije,
potrosniske organizacije, organizacije, ki zastopajo interese obcutljivih
skupin prebivalstva, drugi ustrezni organi zdravstvenega varstva in
ustrezna industrijska zdruzenja, dostop do rezultatov raziskav glede
izvedljivosti in vsebine posebnih kratkoro¢nih akcijskih naértov ter do
informacij o izvajanju teh nacrtov.

4. Komisija prvi¢ do 11. junija 2010 in potem v rednih Casovnih
obdobjih objavlja primere najboljSih praks za pripravo kratkoro¢nih
akcijskih nacrtov, vkljucno s primeri najboljSe prakse pri zasciti obcut-
ljivih skupin prebivalstva, med njimi otrok.

Clen 25

OnesnaZevanje zraka prek meja

1. Kadar se zaradi znatnega prenosa onesnazeval ali njihovih pred-
hodnih snovi prek meja preseze alarmna, mejna ali ciljna vrednost in
ustrezno sprejemljivo preseganje ali dolgoro¢ni cilj, takrat zadevne
drzave clanice sodelujejo in, kadar je to ustrezno, organizirajo skupne
dejavnosti, kakor je priprava skupnih ali usklajenih nacrtov za kakovost
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zraka v skladu s ¢lenom 23, da bi se lahko taka preseganja odpravila
z uporabo ustreznih, vendar sorazmernih ukrepov.

2. Komisija je pozvana, da se udelezi vsakr$nega sodelovanja iz
odstavka 1 ter pri tem pomaga. Kadar je to primerno, Komisija ob
upostevanju porocCil, pripravljenih na podlagi clena 9 Direktive
2001/81/ES, preuci, ali je treba na ravni Skupnosti sprejeti nadaljnje
ukrepe za zmanjSanje emisij predhodnih snovi, ki povzro¢ajo onesnaze-
vanje prek meja.

3. Kadar je to ustrezno glede na ¢len 24, drzave Clanice pripravijo in
izvedejo skupne kratkoro¢ne akcijske nacrte, ki zajemajo sosednja
obmoc¢ja v drugih drzavah clanicah. Drzave clanice zagotovijo, da
sosednja obmocja v drugih drzavah ¢lanicah, ki so pripravila kratko-
ro¢ne akcijske nacrte, dobijo vse ustrezne podatke.

4. Kadar je presezena opozorilna ali alarmna vrednost na obmocjih
ali v aglomeraciji blizu drZzavne meje, se podatki ¢im prej zagotovijo
pristojnim organom v zadevnih sosednjih drzavah ¢lanicah. Navedeni
podatki so dostopni javnosti.

5. Pri pripravi nacrtov iz odstavkov 1 in 3 ter pri obves¢anju javnosti
v skladu odstavkom 4 si drzave ¢lanice, kadar je to ustrezno, prizade-
vajo za sodelovanje s tretjimi drzavami in zlasti z drzavami kandidat-
kami.

POGLAVIJE V
PODATKI IN POROCANJE

Clen 26
Obvescanje javnosti
1.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da se javnost in ustrezne organizacije,
kakor so okoljske organizacije, potro$niske organizacije, organizacije, ki
zastopajo interese obcutljivih skupin prebivalstva, drugi ustrezni organi

zdravstvenega varstva in ustrezna industrijska zdruzenja, ustrezno in
pravocasno obvestijo o:

(a) kakovosti zunanjega zraka v skladu s Prilogo XVI;

(b) odlocitvi o odlogu v skladu s ¢lenom 22(1);

(c) vsaki izjemi na podlagi ¢lena 22(2);

(d) nacrtih za kakovost zraka iz ¢lena 22(1) in ¢lena 23 ter o programih
iz ¢lena 17(2).

Podatki so brezplacno dosegljivi prek lahko dostopnih medijev,
vkljuéno prek spleta ali prek katerega koli drugega telekomunikacij-
skega sredstva in upostevajo dolo¢be iz Direktive 2007/2/ES.
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2. Drzave ¢lanice javnosti omogocijo dostop do letnih porocil za vsa
onesnazevala, ki jih ureja ta direktiva.

Navedena porocCila povzemajo ravni, ki presegajo mejne vrednosti,
ciljne vrednosti, dolgorocne cilje ter opozorilne in alarmne vrednosti
za ustrezna povprecna obdobja. Te podatke se zdruzi s povzetkom
ocene posledic teh preseganj. Poroc¢ila lahko po potrebi vkljucujejo
tudi dodatne podatke in ocene o varstvu gozdov ter podatke o drugih
onesnazevalih, za katera ta direktiva predvideva doloc¢be o spremljanju,
kot so med drugim nekatere predhodne snovi ozona, ki niso urejene
s predpisi in kakor so navedene v oddelku B Priloge X.

3. Drzave Clanice obvestijo javnost o pristojnem organu ali telesu,
dolo¢enem v zvezi z nalogami iz ¢lena 3.

Clen 27

Zagotavljanje podatkov in porocanje

1.  Drzave clanice zagotovijo, da so podatki o kakovosti zunanjega
zraka dostopni Komisiji v zahtevanem ¢asovnem okviru, kakor to dolo-
¢ajo izvedbeni ukrepi iz ¢lena 28(2).

2.V vsakem primeru se tak$ni podatki za poseben namen presoje
skladnosti z mejnimi in kriticnimi vrednostmi ter doseganjem ciljnih
vrednosti dajo na voljo Komisiji najpozneje devet mesecev po koncu
vsakega leta in vsebujejo:

(a) spremembe seznama, uvedene v tem letu, ter razmejitev obmocij in
aglomeracij, vzpostavljenih v skladu s ¢lenom 4;

(b) seznam obmocij in aglomeracij, kjer so ravni enega ali ve¢ onesna-
zeval vi§je od mejnih vrednosti, ki se jim po potrebi priSteje spre-
jemljivo preseganje, ali vi§je od ciljnih vrednosti ali kriticnih vred-
nosti; ter za ta obmocja in aglomeracije:

(i) ocenjene ravni ter, ¢e je to pomembno, datume in obdobja,
v katerih so bile takSne ravni zabelezene;

(i1) po potrebi presojo deleza naravnih virov in resuspenzije delcev, ki
je posledica zimskega posipanja ali soljenja cest, k ocenjenim
ravnem, kot je posredovano Komisiji v skladu s ¢lenoma 20 in 21.

3.  Odstavka 1 in 2 se uporabljata za podatke, zbrane od zacetka
drugega koledarskega leta po zaCetku veljavnosti izvedbenih ukrepov
iz Clena 28(2) dalje.
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Clen 28
Izvedbeni ukrepi
1. Ukrepi, namenjeni spreminjanju nebistvenih dolo¢b te direktive,

torej prilog I do VI, prilog VIII do X ter Priloge XV, se sprejmejo
v skladu z regulativnim postopkom s pregledom iz ¢lena 29(3).

Ti ukrepi pa ne smejo neposredno ali posredno spreminjati ni¢esar od
sledecega:

(a) mejnih vrednosti, ciljnega zmanjSanja izpostavljenosti, kriticnih
vrednosti, ciljnih vrednosti, opozorilnih ali alarmnih vrednosti, niti
dolgoro¢nih ciljev, navedenih v Prilogi VII ter prilogah XI do XIV;

(b) datumov za dosego skladnosti s katerim koli parametrom, nave-
denim v tocki (a).

2.V skladu z regulativnim postopkom iz ¢lena 29(2) Komisija doloci
dodatne podatke, ki jih morajo drzave Cclanice zagotoviti v skladu
s ¢lenom 27, pa tudi Casovni okvir, v katerem je treba taksne podatke
sporociti.

Komisija tudi dolo¢i naine za racionalizacijo metode porocanja poda-
tkov ter vzajemne izmenjave informacij in podatkov iz mrez in posa-
meznih postaj za spremljanje onesnazenosti zunanjega zraka v drzavah
Clanicah v skladu z regulativnim postopkom iz ¢lena 29(2).

3.  Komisija pripravi smernice za dogovore o postavitvi skupnih
merilnih postaj iz ¢lena 6(5).

4.  Komisija objavi navodila glede dokazovanja enakovrednosti iz
oddelka B Priloge VL

POGLAVIE VI

ODBOR, PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 29
Odbor

1. Komisiji pomaga odbor, ki se imenuje ,,Odbor za kakovost zuna-
njega zraka“.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢lena 5 in 7 Sklepa
1999/468/ES, ob upostevanju doloc¢b ¢lena 8 Sklepa.

Rok iz ¢lena 5(6) Sklepa 1999/468/ES je tri mesece.

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5a(1) do (4) in
¢len 7 Sklepa 1999/468/ES, ob upostevanju doloc¢b ¢lena 8 Sklepa.
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Clen 30

Kazni

Drzave clanice dolocijo pravila glede kazni, ki se uporabljajo v primeru
krsitve nacionalnih predpisov, sprejetih na podlagi te direktive, in sprej-
mejo vse potrebne ukrepe za izvrSevanje teh kazni. Predpisane kazni
morajo biti ucinkovite, sorazmerne in odvracilne.

Clen 31

Razveljavitev in prehodne doloc¢be

1. Direktive 96/62/ES, 1999/30/ES, 2000/69/ES in 2002/3/ES se
razveljavijo z 11. junijem 2010, brez poseganja v obveznosti drzav
Clanic glede rokov za prenos ali uporabo navedenih direktiv.

Vendar od 11. junija 2008 velja naslednje:

(a) v Direktivi 96/62/ES se odstavek 1 ¢lena 12 nadomesti z nasled-
njim:

»1.  Podrobne dolocbe o posredovanju informacij, ki jih je treba
posiljati po ¢lenu 11, se sprejmejo v skladu s postopkom iz
odstavka 3.%;

(b) v Direktivi 1999/30/ES se crtajo clen 7(7), opomba 1 v tocki
I Priloge VIII in tocka VI Priloge IX;

(c) v Direktivi 2000/69/ES se crtata ¢len 5(7) in tocka III Priloge VII;

(d) v Direktivi 2002/3/ES se ¢rtata ¢len 9(5) in tocka II Priloge VIII;

2. Ne glede na prvi pododstavek odstavka 1 veljajo naslednji ¢leni Se
naprej:

(a) Clen 5 Direktive 96/62/ES do 31. decembra 2010;

(b) ¢len 11(1) Direktive 96/62/ES ter ¢len 10(1), (2) in (3) Direktive
2002/3/ES do konca drugega koledarskega leta po zacetku veljav-
nosti izvedbenih ukrepov iz ¢lena 28(2) te direktive;

(c¢) ¢len 9(3) in (4) Direktive 1999/30/ES do 31. decembra 2009.

3. Sklicevanja na razveljavljene direktive se Stejejo za sklicevanja na
to direktivo in se razumejo v skladu s tabelo ujemanja v Prilogi XVII.

4. Odlocba 97/101/ES se razveljavi s koncem drugega koledarskega
leta po zacetku veljavnosti izvedbenih ukrepov iz Clena 28(2) te dire-
ktive.
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Vendar se tretja, Cetrta in peta alinea ¢lena 7 Sklepa 97/101/ES crtajo
z 11. junijem 2008.

Clen 32
Pregled

1. Komisija v letu 2013 pregleda dolocbe, povezane z delci PM, s in
po potrebi z drugimi onesnazevali, ter Evropskemu parlamentu in Svetu
predstavi predlog.

Kar zadeva PM, 5 se pregled opravi s ciljem dolocitve zakonsko zave-
zujoCe nacionalne obveznosti glede zmanjSanja izpostavljenosti
z namenom nadomestitve ciljnega zmanjSanja izpostavljenosti na nacio-
nalni ravni in pregleda obveznosti glede stopnje izpostavljenosti iz
Clena 15, med drugim ob upostevanju naslednjih elementov:

— najnovejSih znanstvenih podatkov WHO in drugih zadevnih organi-
zacij,

— razmer glede kakovosti zraka in moznosti za zmanjSanje v drzavah
¢lanicah,

— pregleda Direktive 2001/81/ES,

— napredka, doseZenega pri izvajanju ukrepov Skupnosti za zmanj-
Sanje za onesnazevala zraka.

2. Komisija uposteva, ali je mogoce sprejeti bolj ambiciozne mejne
vrednosti za PM, s, preveri okvirne mejne vrednosti druge stopnje PM, 5
in presodi, ali je treba to vrednost potrditi ali spremeniti.

3. Kot del tega pregleda Komisija pripravi tudi poroCilo o izkusnjah
pri spremljanju in potrebi po nadzorovanju PM,, in PM, s, in sicer ob
upostevanju tehni¢nega napredka pri samodejnih merilnih tehnikah. Po
potrebi se predlagajo nove referenéne metode za merjenje PM;, in
PMZ’S.

Clen 33

Prenos

1. Drzave ¢lanice sprejmejo zakone in druge predpise za uskladitev
s to direktivo pred 11. junijem 2010. Besedilo teh dolocb nemudoma
predlozijo Komisiji.

Drzave clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa
sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo-
¢ijo drzave ¢lanice.

2. Drzave clanice zagotovijo, da je najpozneje do 1. januarja 2009
zaradi skladnosti s ¢asovnim okvirom in pogoji iz oddelka A Priloge XIV
vzpostavljeno zadostno Stevilo postaj za meritve PM, s v neizposta-
vljenem mestnem okolju, potrebnih za izraCun kazalnika povprecne
izpostavljenosti, v skladu z oddelkom B Priloge V.
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3. Drzave c¢lanice predlozijo Komisiji besedila temeljnih predpisov
nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 34
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske
unije.

Clen 35

Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.
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PRILOGA 1

CILJI KAKOVOSTI PODATKOV

A. Cilji kakovosti podatkov za ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka

Zveplov
dioksid, dusikov o " ..
dioksid in Delci (PM,/ zon ter z mim
dusikovi oksidi Benzen PM, 5) in svinec povezana NO in
usikovi oksi 25 NO
Py 2
ter ogljikov
monoksid
Meritve na stalnem merilnem
mestu (1)
Negotovost pri meritvah 15 % 25% 25 % 15 %
NajmanjSa razpolozljivost podatkov 90 % 90 % 90 % 90 % poleti
75 % pozimi
Najmanjsa casovna pokritost:
— neizpostavljeno mestno okolje — 35% (%) — —
in promet
— industrijski predeli — 90 % — —
Indikativne meritve
Najmanjsa razpolozljivost podatkov 25% 30 % 50 % 30 %
Negotovost pri meritvah 90 % 90 % 90 % 90 %
Najmanj$a ¢asovna pokritost 14 % (*) 14 % (%) 14 % (%) > 10 % poleti
Negotovost pri modeliranju:
urni podatki 50 % — — 50 %
osemurna povprecja 50 % — — 50 %
dnevna povprecja 50 % — Se ni oprede- —
ljeno
letna povprecja 30 % 50 % 50 % —
Objektivna ocena
Negotovost pri meritvah 75 % 100 % 100 % 75 %

(") Drzave ¢lanice lahko uporabijo nakljuéne meritve namesto neprekinjenih meritev za benzen, svinec in delce,
¢e lahko Komisiji dokazejo, da negotovost pri meritvah, vkljuéno z negotovostjo pri meritvah zaradi naklju-
¢nega vzorcenja, izpolnjuje cilj kakovosti 25 % in je ¢asovna pokritost §e vedno vecja od najmanjSe Casovne
pokritosti za indikativne meritve. Nakljuéno vzoréenje mora biti enakomerno porazdeljeno &ez vso leto, da ne
pride do nesimetri¢nosti rezultatov. Negotovost zaradi nakljuénega vzorcenja se lahko doloc¢i s postopkom,
dolo¢enim v ISO 11222 (2002) , Kakovost zraka — Dolocitev negotovosti pri ¢asovnem povpre¢ju meritev
kakovosti zraka“. Kadar se naklju¢ne meritve uporabijo za oceno zahteve mejne vrednosti za PM, je treba
oceniti 90,4 % (naj bi bil nizji ali enak 50 pg/m®) namesto Stevila preseganj, na katerega znatno vpliva
pokritost podatkov.

(?) Porazdeljeno prek vsega leta, da so reprezentativni za razli¢ne podnebne in prometne pogoje.

(®) Ena dnevna naklju¢na meritev na teden, enakomerno porazdeljena prek vsega leta ali 8 enakomerno poraz-
deljenih tednov prek vsega leta.

(*) Ena naklju¢na meritev na teden, enakomerno porazdeljena prek vsega leta ali 8 enakomerno porazdeljenih
tednov prek vsega leta.
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Negotovost (izrazena s 95 % stopnjo zaupanja) pri metodah ocenjevanja bo
ovrednotena v skladu z naceli navodil CEN o izrazanju negotovosti meritev
(ENV 13005-1999), z metodologijo ISO 5725:1994 in navodili iz porocila
CEN ,,Kakovost zraka — Pristop k negotovosti ocene za referenéne merilne
metode za zunanji zrak™ (CR 14377:2002E). Odstotki negotovosti v zgornji
tabeli so navedeni za povprecje posameznih meritev v Casu, za katerega je
dolo¢ena mejna vrednost (ali ciljna vrednost v primeru ozona), za 95 %
interval zaupanja. Negotovost pri meritvah na stalnem merilnem mestu se
Steje, kakor da se uporablja v okviru ustrezne mejne vrednosti (ali ciljne
vrednosti v primeru ozona).

Negotovost pri modeliranju se dolo¢i kot najvecji odklon izmerjenih in izra-
cunanih koncentracij za 90 % posameznih merilnih mest v ¢asu, za katerega
je dolocena mejna vrednost (ali ciljna vrednost v primeru ozona), ne da bi se
upostevala ¢asovna razporeditev dogodkov. Negotovost pri modeliranju se
Steje, kakor da se uporablja v okviru ustrezne mejne vrednosti (ali ciljne
vrednosti v primeru ozona). Meritve na stalnem merilnem mestu, ki jih je
treba izbrati za primerjavo z rezultati modeliranja, predstavljajo okvir, ki ga
model zajema.

Negotovost pri objektivni oceni se doloc¢i kot najveéji odklon izmerjenih in
izracunanih koncentracij v Casu, za katerega je dolocena mejna vrednost (ali
ciljna vrednost v primeru ozona), ne da bi se uposStevala ¢asovna razpore-
ditev dogodkov.

Zahteve za najmanjSo razpolozljivost podatkov in ¢asovno pokritost ne vklju-
Cujejo izgub podatkov zaradi rednega umerjanja ali obiCajnega vzdrzevanja
inStrumentov.

Rezultati ocenjevanja kakovosti zraka

Za obmocja ali aglomeracije, za katera se za ocenjevanje kakovosti zraka
uporabljajo drugi viri, ki dopolnjujejo meritve, ali pa so ti drugi viri edini
nacin ocenjevanja, se zberejo naslednji podatki:

— opis opravljenega ocenjevanja,

— uporabljene posebne metode s sklicevanjem na opise metod,

— viri podatkov in informacij,

— opis rezultatov, skupaj z negotovostmi, in zlasti obseg katerega koli
podrogja ali, ¢e je to pomembno, dolzino ceste na obmodcju ali v aglome-
racijah, nad katero koncentracije presegajo katero koli mejno vrednost,
ciljno vrednost ali dolgoroéni cilj in sprejemljivo preseganje, kadar se
uporablja, ter katerega koli obmo¢ja na katerem koncentracije presegajo
zgornji ocenjevalni prag ali spodnji ocenjevalni prag,

— prebivalstvo, ki je lahko izpostavljeno ravnem, ki presegajo katerokoli
mejno vrednost za varovanje zdravja ljudi.

Zagotavljanje kakovosti pri ocenjevanju kakovosti zunanjega zraka:
potrditev podatkov

1. Za zagotovitev natanc¢nosti meritev in skladnosti s cilji glede kakovosti
podatkov, dolocenih v oddelku A, ustrezni pristojni organi in telesa,
imenovani v skladu s ¢lenom 3, zagotovijo:

(i) da so vse meritve, opravljene v zvezi z ocenjevanjem kakovosti
zunanjega zraka na podlagi Clenov 6 in 9, sledljive v skladu z
zahtevami iz harmoniziranega standarda za preskuSevalne in kalibra-
cijske laboratorije;
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(ii) da bodo institucije, ki upravljajo mreze, in posamezne postaje vzpo-
stavile sistem zagotavljanja in nadzora kakovosti, ki omogoca redno
vzdrzevanje za zagotovitev stalne natancénosti merilnih naprav.
Sistem za zagotavljanje kakovosti po potrebi in vsaj vsakih pet let
pregleda zadevni nacionalni referen¢ni laboratorij;

(iii) da se dolo¢i postopek zagotavljanja/nadzora kakovosti za postopek
zbiranja podatkov in poro€anja ter da institucije, imenovane za to
nalogo, dejavno sodelujejo v sorodnih programih zagotavljanja
kakovosti v vsej Uniji;

(iv) da so nacionalni referencni laboratoriji, ki jih v skladu z zadevnim
harmoniziranim standardom za preskusne in kalibracijske laborato-
rije, sklic na katere je bil objavljen v Uradnem listu Evropske unije
na podlagi ¢lena 2(9) Uredbe (ES) st. 765/2008 o dolocitvi zahtev za
akreditacijo in nadzor trga, imenovani s strani ustreznih pristojnih
organov ali teles, dolo¢enih v skladu s élenom 3, in akreditirani za
referencne metode iz Priloge VI, in sicer vsaj za onesnazevala,
katerih koncentracije presegajo spodnji ocenjevalni prag. Ti labora-
toriji so na ozemlju drzave Clanice pristojni tudi za usklajevanje
programov zagotavljanja kakovosti na ravni Unije, ki jih organizira
Skupno raziskovalno sredis¢e Komisije, ter za usklajevanje ustrezne
uporabe referenénih metod na nacionalni ravni in dokazovanje
enakovrednosti nereferenénih metod. Nacionalni referencni laborato-
riji, ki organizirajo medlaboratorijske primerjave na nacionalni ravni,
bi morali biti akreditirani tudi v skladu z zadevnim harmoniziranim
standardom za preskusanje usposobljenosti;

(v) da so nacionalni referencni laboratoriji vsaj vsaka tri leta vkljuceni v
programe zagotavljanja kakovosti na ravni Unije, ki jih organizira
Skupno raziskovalno sredis¢e Komisije. Ce vkljuditev v navedene
programe ne da zadovoljivih rezultatov, bi moral nacionalni labora-
torij ob naslednji vkljucitvi v medlaboratorijske primerjave dokazati,
da je sprejel zadovoljive popravne ukrepe, o katerih mora tudi poro-
ati Skupnemu raziskovalnemu sredis¢u Komisije;

(vi) da nacionalni referencni laboratoriji podpirajo delo Evropske mreze
nacionalnih referenénih laboratorijev, ki jo ustanovi Komisija.

2. Steje se, da so vsi podatki, sporo¢eni na podlagi ¢lena 27, veljavni, razen
podatkov, ki so oznaceni kot zacasni.
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Dolocditev zahtev

za

PRILOGA 11

ocenjevanje koncentracij

Zveplovega

dioksida,

dusikovega dioksida in duSikovih oksidov, delcev (PM;, in PM, ), svinca,
benzena ter ogljikovega monoksida v zunanjem zraku znotraj obmodja ali

v aglomeraciji

A. Zgornji in spodnji ocenjevalni prag

Uporabljala se bosta naslednji zgornji ocenjevalni prag in spodnji ocenjevalni

prag:
1. Zveplov dioksid

Varovanje zdravja

Varstvo rastlin

zgornji ocenje-
valni prag

60 % 24-urne mejne vred-
nosti (vrednost 75 pg/m?
ne sme biti presezena vel
kot 3-krat v koledarskem
letu)

60 % zimske kriti¢ne
vrednosti
(12 pg/m*)

spodnji ocenje-
valni prag

40 % 24-urne mejne vred-
nosti  (vrednost 50 pg/m’
ne sme biti presezena vel
kot 3-krat v koledarskem
letu)

40 % zimske Kkriti¢ne
vrednosti
(8 ng/m?’)

2. Dusikov dioksid in dusikovi oksidi

Urna mejna vrednost za varovanje
zdravja ljudi (NO,)

Letna mejna vrednost za
varovanje zdravja ljudi
(NO2)

Letna kriti¢na vrednost
za varstvo rastlin in
naravnih ekosistemov

(NOy)

zgornji ocenje-

70 % mejne vrednosti (vred-

80 % me%'ne vrednosti

80 % kriticne vred-

valni prag nost 140 pg/m® ne sme biti | (32 pg/m>) nosti (24 pg/m>)
presezena ve¢ kot 18-krat
v koledarskem letu)

spodnji ocenje- 50 % mejne vrednosti | 65 % meg'ne vrednosti | 65 % kriticne vred-

valni prag

(100 pg/m® ne sme biti prese-
zeno ve¢ kot 18-krat v kole-
darskem letu)

(26 pg/m)

nosti (19,5 pg/m*)

3. Delci (PM[o/PM25)

24-urno povprecje PM,

Letno povprecje PM;q

Letno povprecje
PMy s (")

zgornji ocenje-
valni prag

70 % mejne vrednosti (35 pg/
m® ne sme biti preseZeno veé
kot 35-krat v koledarskem
letu)

70 % meg'ne vrednosti
(28 pg/m’)

70 % meg'ne vrednosti
(17 pg/m’)

spodnji ocenje-
valni prag

50 % mejne vrednosti (25 pg/
m® ne sme biti presezeno ved
kot 35-krat v koledarskem
letu)

50 % mejne vrednosti
(20 pg/m)

50 % mejne vrednosti
(12 ug/m’)

(") Zgomji in spodnji ocenjevalni prag za PM, s se ne uporabljata za meritve za oceno skladnosti s ciljnim
zmanj$anjem izpostavljenosti PM, s zaradi varovanja zdravja ljudi.
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4. Svinec

Letno povprecje

zgornji ocenjevalni prag

70 %

mejne vrednosti (0,35 pg/m?)

spodnji ocenjevalni prag

50 %

mejne vrednosti (0,25 pg/m?)

5. Benzen

Letno povprecje

zgornji ocenjevalni prag

70 %

mejne vrednosti (3,5 pg/m?)

spodnji ocenjevalni prag

40 %

mejne vrednosti (2 pg/m’)

6. Ogljikov monoksid

Osemurno povprecje

zgornji ocenjevalni prag

70 %

mejne vrednosti (7 mg/m>)

spodnji ocenjevalni prag

50 %

mejne vrednosti (5 mg/m®)

Doloc¢anje preseganj zgornjega in spodnjega ocenjevalnega pragu

Preseganja zgornjega in spodnjega ocenjevalnega praga je treba dolociti na
podlagi koncentracij v preteklih petih letih, kadar je na voljo dovolj poda-
tkov. Steje se, da je ocenjevalni prag presezen, kadar je bil presezen vsaj
v treh posameznih letih iz obdobja preteklih petih let.

Kadar so na voljo podatki iz obdobja, krajSega od petih let, lahko drzave
Clanice zdruzijo kratkotrajne merilne kampanje v enem letu in na mestih, ki
so verjetno znacilna za najvisje ravni onesnazenosti, z rezultati, pridobljenimi
na podlagi podatkov iz popisov emisij in modeliranja, za doloCitev prese-
ganja zgornjega in spodnjega ocenjevalnega praga.
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PRILOGA I

OCENJEVANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA IN POSTAVITEV

VZORCEVALNIH MEST ZA MERJENJE ZVEPLOVEGA DIOKSIDA,

DUSIKOVEGA DIOKSIDA IN DUSIKOVIH OKSIDOV, DELCEV (PM,,

in PM,s), SVINCA, BENZENA TER OGLJIKOVEGA MONOKSIDA
V ZUNANJEM ZRAKU

A. Splosno

Kakovost zunanjega zraka se ocenjuje na vseh obmocjih in v vseh aglome-
racijah v skladu z naslednjimi merili:

1. Kakovost zunanjega zraka se ocenjuje na vseh mestih, razen tistih iz
odstavka 2, v skladu z merili iz oddelkov B in C za postavitev vzorcevalnih
mest za meritve na stalnem merilnem mestu. Nacela iz oddelkov B in C se
prav tako uporabljajo, v kolikor so pomembna pri opredelitvi posameznih
postavitev, kjer se dolo¢ijo koncentracije zadevnih onesnazeval in kjer se
kakovost zunanjega zraka ocenjuje z indikativnimi meritvami ali modelira-
njem.

2. Skladnost z mejnimi vrednostmi, usmerjena k varovanju zdravja ljudi, se ne
ocenjuje na naslednjih postavitvah:

(a) vseh postavitvah, ki se nahajajo znotraj obmocij, do katerih javnost nima
dostopa in kjer ni stalnih bivalis¢;

(b) v skladu s ¢lenom 2(1) na tovarniskih kompleksih ali v industrijskih
obratih, za katere veljajo ustrezne dolocbe o zdravju in varnosti pri delu;

(c) na voznih pasovih cest; in na vmesnih locilnih pasovih na cestah, razen
tam, kjer je peScem obicajno omogocen dostop do vmesnega loCilnega
pasu.

B. Umestitev vzorc¢evalnih mest na makroravni

1. Varovanje zdravja ljudi

(a) VzorCevalna mesta, katerih namen je varovanje zdravja ljudi, se
umestijo, tako da:

— zagotovijo podatke o predelih znotraj obmocij in aglomeracij, kjer se
pojavljajo najvisje koncentracije, za katere je verjetno, da jim je
prebivalstvo neposredno ali posredno izpostavljeno v obdobju, ki je
pomembno glede na ¢as povprecenja mejne vrednosti (mejnih vred-
nosti),

— zagotovijo podatke o ravneh v drugih predelih znotraj obmocij in
aglomeracij, ki so reprezentativni za izpostavljenost celotnega prebi-
valstva.

(b

~

Vzor¢evalna mesta so na sploSno umescena tako, da se zelo majhna
mikrookolja ne merijo v njihovi neposredni blizini, kar pomeni, da
mora biti vzor¢evalno mesto umesceno tako, da je vzorceni zrak repre-
zentativen za kakovost zraka cestnega odseka, ki ni manjsi od 100 m v
dolZzino na prometnih mestih, in ki meri vsaj 250 m x 250 m v indu-
strijskih predelih, kadar je to izvedljivo.

(c) Postavitve v neizpostavljenem mestnem okolju so postavljene tako, da na
njihovo raven onesnazenosti vpliva celoten delez onesnazeval iz vseh
virov na tisti strani postaje, ki je obrnjena proti vetru. Za dolocitev
ravni onesnazenosti ne bi smel prevladati samo en vir, razen Ce so
take razmere tipicne za veéje mestno obmocje. Navedena vzoréevalna
mesta so na splo$no in praviloma reprezentativna za nekaj kvadratnih
kilometrov.

d

N

Kadar je cilj oceniti ravni v neizpostavljenem podezelskem okolju, na
vzor¢evalno mesto ne smejo vplivati aglomeracije ali industrijski predeli
v njegovi blizini, to so predeli, ki so blizje od petih kilometrov.
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(e) Kadar je treba oceniti deleze iz industrijskih virov, se vsaj eno vzorce-
valno mesto postavi na vetrno stran glede na polozaj vira na najblizjem
stanovanjskem obmocju. Kadar koncentracija na neizpostavljenih mestih
ni znana, se postavi dodatno vzorcevalno mesto v glavni smeri vetra.

(f) Vzorcevalna mesta so, kadar je to mogoce, reprezentativna tudi za
podobna mesta, ki niso v njihovi neposredni blizini.

(g) Uposteva se, da je treba vzorCevalna mesta postaviti na otokih, kadar je
to potrebno za varovanje zdravja ljudi.

Varstvo rastlin in naravnih ekosistemov

Vzorc¢evalna mesta, usmerjena na varstvo rastlin in naravnih ekosistemov, so
oddaljena ve¢ kot 20 km od aglomeracij ali ve¢ kot 5 km od drugih pose-
ljenih obmoc¢ij, industrijskih objektov ali avtocest ali ve¢jih cest s prestetimi
veé kot 50 000 vozili na dan, kar pomeni, da mora biti vzoréevalno mesto
postavljeno tako, da je vzorCeni zrak reprezentativen za kakovost zraka
okoliskega obmogja, katerega povrsina je vsaj 1 000 km® Drzava &lanica
lahko ob upostevanju zemljepisnih pogojev ali moznosti za zasito posebej
ranljivih obmo¢ij zagotovi, da se vzorCevalno mesto postavi na manjsi
razdalji ali da je reprezentativno za kakovost zraka na ozjem obmodju.

Uposteva se tudi potreba po ocenjevanju kakovosti zraka na otokih.

Umestitev vzor¢evalnih mest na mikroravni

Kadar je to izvedljivo, se uporablja naslednje:

— pretok okrog vzorcevalne sonde na dovodu je nemoten (v sploSnem prost
v krogu vsaj 270° oziroma 180° na mestih vzorcenja ob stavbni Crti),
tako da nobene prepreke ne vplivajo na pretok zraka v blizini dovoda
(navadno nekaj metrov od zgradb, balkonov, dreves in drugih ovir ter
vsaj 0,5 m od najblizje stavbe, e so mesta vzorCenja reprezentativna za
kakovost zraka ob stavbni Crti),

— v splosnem je mesto vzorcenja na dovodu na visini med 1,5 m (obmocje
dihanja) in 4 m nad tlemi. Kadar je postaja reprezentativna za SirSe
obmocje, so lahko primerne tudi umestitve na vi§je mesto, vsa odstopanja
pa je treba v celoti dokumentirati,

— sonda na dovodu ni name$¢ena v neposredni blizini virov, da ne pride do
neposrednega zajema emisij, ki ne bi bile preme$ane z zunanjim zrakom,

— izpuh vzoréevalnika se namesti tako, da ne pride do ponovnega krozenja
izpusnega zraka skozi dovod v vzorcevalnik,

— prometu izpostavljene sonde za vzorcenje vseh onesnazeval so posta-

prometni tok, zaradi Cesar v primerjavi s preostalim cestnim odsekom
nastajajo razlicne dodatne emisije (pri ustavljanju in speljevanju).
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Upostevajo se lahko tudi naslednji dejavniki:

— moteci viri,

— varnost,

— dostop,

— razpolozljivost elektri¢nega toka in telefonskega omrezja,

— vidnost mesta vzorcenja glede na okolico,

— varnost javnosti in izvajalcev,

— zazelenost skupne umestitve mest vzorcenja za razlicna onesnazevala,

— zahteve prostorskega nacrtovanja.

Vsa odstopanja od meril iz tega oddelka je treba v celoti dokumentirati v
skladu s postopki iz oddelka D.

Dokumentiranje in pregled izbire mesta vzorcenja

Organi, pristojni za ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka v vseh obmog¢jih
in aglomeracijah, v celoti dokumentirajo postopke izbire mest vzorcenja in
belezijo informacije v podporo nacrtovanju omrezij in izbiri lokacij za vsa
mesta spremljanja. Dokumentacija vkljucuje orientacijske fotografije obmocja
v okolici mest spremljanja in podrobne zemljevide. Kadar se dopolnilne
metode uporabljajo znotraj obmocja ali aglomeracije, dokumentacija vklju-
Cuje podrobnosti teh metod in informacije o tem, na kakSen nacin je zagoto-
vljena izpolnitev meril iz ¢lena 7(3). Dokumentacija se posodablja po potrebi
in pregleda vsaj vsakih pet let za zagotovitev, da izbirna merila, nacrti
omrezij in lokacije mest spremljanja ostanejo ves Cas veljavni in optimalni.
Dokumentacija se Komisiji predlozi v treh mesecih od prejema zahtevka.
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PRILOGA 1V

MERITVE NA MESTIH V NEIZPOSTAVLJENEM PODEZELSKEM
OKOLJU NE GLEDE NA KONCENTRACIJO

A. Cilji

Glavni cilj takih meritev je zagotoviti, da so na voljo ustrezni podatki
o ravneh v neizpostavljenem okolju. Ti podatki so bistveni za presojo pove-
Canih ravni na bolj onesnazenih obmocjih (kakor so neizpostavljeno mestno
okolje, mesta, povezana z industrijo, mesta, povezana s prometom), za oceno
moznega povecanja onesnazenosti zaradi prenosa onesnazeval zraka na
velike razdalje in za podporo analize porazdelitve virov in za razumevanje
posebnih onesnazeval, kakor so delci. Nadalje je to bistveno za vecjo
uporabo modeliranja tudi na mestnih obmocjih.

B. Snovi

Meritev delcev PM, s mora vkljucevati vsaj celotno masno koncentracijo in
koncentracije ustreznih spojin za oznalitev njene kemijske sestave. Vkljuci
se tudi vsaj spodaj navedena kemijska sestava.

S04 Na* NH," Ca* elementarni ogljik (EC)
NO;~ K" ClI Mg** organski ogljik (OC)

C. Umestitev merilnih mest

Meritve je treba izvajati zlasti na neizpostavljenih podezelskih obmocjih
v skladu z deli A, B in C Priloge III.
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PRILOGA V

Merila za doloditev najmanjSega Stevila vzorfevalnih mest za meritve na

stalnem merilnem mestu glede Kkoncentracij Zveplovega dioksida,

dusikovega dioksida in duSikovih oksidov, delcev (PM;y, PM,s), svinca,
benzena ter ogljikovega monoksida v zunanjem zraku

A. Najmanjse Stevilo vzorcevalnih mest za meritve na stalnem mestu za oceno
skladnosti z mejnimi vrednostmi za varovanje zdravja ljudi in alarmnimi
vrednostmi na obmocjih in v aglomeracijah, pri katerih je meritev na stalnem
merilnem mestu edini vir podatkov

1. Razprseni viri

K .. . Kadar so najvisje koncentracije
. adar koncentracije presegajo d zeomiim in spodniim
Preblvalstyp zgornji ocenjevalni prag () med zgornjim pocny
aglomeracije ocenjevalnim pragom
ali obmocja
\(llztri:(z)?il[?) Onesnazevala PN]I)S[) (V.SOta Onesnazevala | PM (?) (vsota
razen PM 1o 1 razen PM PM in PM,5)
PM,5) ’
0-249 1 2 1 1
250-499 2 3 1 2
500-749 2 3 1 2
750-999 3 4 1 2
1 0001 499 4 6 2 3
1 500-1 999 5 7 2 3
2 000-2 749 6 8 3 4
2 750-3 749 7 10 3 4
37504 749 8 11 3 6
4 750-5 999 9 13 4 6
> 6000 10 15 4 7

(") Za dusikov dioksid, delce, benzen in ogljikov monoksid: vkljuéitev vsaj ene
postaje za spremljanje v neizpostavljenem mestnem okolju in ene postaje za
mesta, izpostavljena prometu, pod pogojem, da to ne povecéa Stevila mest vzor-
Cenja. Za ta onesnazevala se skupno Stevilo postaj za meritve v neizpostavljenem
mestnem okolju in skupno Stevilo postaj za mesta, izpostavljena prometu,
v drzavi €lanici, ki se zahtevajo v skladu z oddelkom A(1), ne razlikujejo za
ve¢ kot za faktor 2. Mesta vzorcenja, kjer je bila v zadnjih treh letih presezena
mejna vrednost PM;q, se ohranijo, razen Ce jih je treba zaradi posebnih okoli-
§¢in, zlasti prostorskega razvoja, prestaviti.

Ce se PM, 5 in PM,( merita v skladu s ¢lenom 8 na isti postaji za spremljanje,
se to Steje kot dve loceni vzorcevalni mesti. Skupno Stevilo vzorcevalnih mest
za merjenje PM, s in PM;, v drzavi ¢lanici, zahtevano v skladu z oddelkom
A(1), se ne razlikuje za ve¢ kot za faktor 2, Stevilo vzor¢evalnih mest za
merjenje PM, s v neizpostavljenem mestnem okolju aglomeracij in mestnih
obmoC¢ij pa ustreza zahtevam iz oddelka B Priloge V.

(2

~

2. Tockovni viri

Za ocenjevanje onesnazenosti v blizini to¢kovnih virov se $tevilo vzor-
Gevalnih mest za meritev na stalnem merilnem mestu izra¢una tako, da se
upostevajo gostota emisij, verjetni vzorci razporeditve onesnazenosti
zunanjega zraka in mozna izpostavljenost prebivalstva.

B. Najmanjse Stevilo vzoréevalnih mest za meritev na stalnem merilnem mestu
za oceno skladnosti s ciljnim zmanjSanjem izpostavljenosti PM, s zaradi
varovanja zdravja ljudi

V ta namen se uporablja eno vzorCevalno mesto na milijon prebivalcev; to
Stevilo zajema aglomeracije in dodatna mestna obmocja z ve¢ kot 100 000
prebivalci. Navedena vzorevalna mesta lahko sovpadajo z vzorcevalnimi
mesti iz oddelka A.
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C. Najmanjse Stevilo vzorcevalnih mest za meritve na stalnem merilnem mestu
za oceno skladnosti s kriticnimi vrednostmi za varstvo rastlin na obmocjih, ki

niso aglomeracije

Kadar najvije koncentracije prese-
gajo zgornji ocenjevalni prag

Kadar so najvi§je koncentracije med
zgornjim in spodnjim ocenjevalnim
pragom

1 postaja na vsakih 20 000 km?

1 postaja na vsakih 40 000 km?

Na obmodjih otokov se Stevilo vzorCevalnih mest za meritve na stalnem
merilnem mestu izraCuna tako, da se upostevata verjetni vzorec razporeditve
onesnazenosti zunanjega zraka in mozna izpostavljenost rastlin.
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PRILOGA VI

Referenéne metode za ocenjevanje koncentracij Zveplovega dioksida,
dusikovega dioksida in duSikovih oksidov, delcev (PM;, in PM, ), svinca,
benzena, ogljikovega monoksida ter ozona

A. Referentne metode za ocenjevanje koncentracij Zveplovega dioksida,
dusikovega dioksida in duSikovih oksidov, delcev (PM;, in PM,5),
svinca, benzena, ogljikovega monoksida ter ozona

1. Referencna metoda za merjenje zveplovega dioksida

Referencna metoda za merjenje zveplovega dioksida je tista, ki je opisana v
standardu EN 14212:2012 ,,Zunanji zrak — Standardna metoda za doloce-
vanje koncentracije zveplovega dioksida z ultrazvo¢no fluorescenco®.

2. Referencna metoda za merjenje dusikovega dioksida in duSikovih oksidov

Referen¢na metoda za merjenje dusikovega dioksida in dusikovih oksidov je
tista, ki je opisana v standardu EN 14211:2012 ,,Zunanji zrak — Standardna
metoda za doloCevanje koncentracije duSikovega dioksida in dusikovega
monoksida s kemoluminiscenco®.

3. Referencna metoda za vzorcenje in merjenje svinca

Referencna metoda za vzorcenje svinca je tista, ki je opisana v oddelku A(4)
te priloge. Referencna metoda za merjenje svinca je tista, ki je opisana v EN
14902:2005 ,.,Standardna metoda za doloCanje Pb, Cd, As in Ni v frakeiji
lebdecih delcev PM;(*.

4. Referencna metoda za vzorcenje in merjenje delcev PM,

Referencna metoda za vzorCenje in merjenje delcev PM, je tista, ki je
opisana v standardu EN 12341:2014 ,,Zunanji zrak — Standardna gravime-
trijska metoda za dolocevanje masne koncentracije frakcije lebdecih delcev
PM]O ali PM2’5“.

5. Referencna metoda za vzorcenje in merjenje delcev PM, s

Referencna metoda za vzorcenje in merjenje delcev PM, s je tista, ki je
opisana v standardu EN 12341:2014 ,,Zunanji zrak — Standardna gravime-
trijska metoda za dolocevanje masne koncentracije frakcije lebdecih delcev
PMIO ali PM2!5“.

6. Referencna metoda za vzorcenje in merjenje benzena

Referencna metoda za merjenje benzena je tista, ki je opisana v EN
14662:2005, delih 1, 2 in 3 ,,Kakovost zunanjega zraka — Standardna metoda
za dolocanje koncentracij benzena“.

7. Referencna metoda za merjenje ogljikovega monoksida

Referencna metoda za merjenje ogljikovega monoksida je tista, ki je opisana
v standardu EN 14626:2012 ,,Zunanji zrak — Standardna metoda za doloce-
vanje koncentracije ogljikovega monoksida z nedisperzivno infrardeco spek-
troskopijo®.

8. Referencna metoda za merjene ozona

Referencna metoda za merjenje ozona je tista, ki je opisana v standardu EN
14625:2012 ,,Zunanji zrak — Standardna metoda za dolo¢evanje koncentracije
ozona z ultravijoli¢no fotometrijo*.
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Dokaz enakovrednosti

Drzava c¢lanica lahko uporabi katero koli drugo metodo, za katero lahko
dokaze, da daje rezultate, ki so enakovredni rezultatom, pridobljenim s katero
koli od metod, navedenih v tocki A, ali, kadar gre za delce, katero koli drugo
metodo, za katero lahko zadevna drzava ¢lanica dokaze, da je skladno pove-
zana z referen¢no metodo. V takem primeru je treba rezultate, dosezene
z navedeno metodo, popraviti, da se dobijo rezultati, enakovredni tistim, ki
bi jih dobili z uporabo referencne metode.

Komisija lahko od drzave c¢lanice zahteva, da pripravi in predlozi porocilo
o dokazu enakovrednosti v skladu z odstavkom 1.

Pri ocenjevanju sprejemljivosti porocila, navedenega v odstavku 2, se bo
Komisija sklicevala na svoja navodila glede dokaza enakovrednosti (ki
bodo objavljena). Kadar drzava ¢lanica uporablja zaCasne faktorje za pribli-
zanje enakovrednosti, se ti potrdijo in/ali popravijo glede na navodila Komi-
sije.

Drzave c¢lanice naj bi, kadar je to ustrezno, zagotovile, da popravek velja tudi
za nazaj, za prejSnje podatke merjenja, da se zagotovi boljSa primerljivost
podatkov.

Standardizacija

Za plinasta onesnaZevala je treba prostornino standardizirati pri temperaturi
293 K in tlaku 101,3 kPa. Za delce in snovi, ki jih je treba analizirati v delcih
(npr. svinec), se obseg vzor¢enja nanaSa na pogoje Vv zunanjem zraku, in
sicer glede na temperaturo in tlak na dan meritev.

Medsebojno priznavanje podatkov

Pristojni organi in telesa, doloceni v skladu s ¢lenom 3, pri dokazovanju, da
oprema izpolnjuje zahteve glede ucinkovitosti iz referencnih metod, nave-
dene v oddelku A te priloge, upostevajo porocila o preskusih iz drugih drzav
Clanic, ¢e so jih izdali preskusni laboratoriji, akreditirani v skladu z zadevnim
harmoniziranim standardom za preskusne in kalibracijske laboratorije.

Podrobna porocila o preskusih in vsi rezultati preskusov so na voljo tudi
drugim pristojnim organom ali njihovim imenovanim telesom. Iz porocila o
preskusih mora biti razvidno, da oprema izpolnjuje zahteve glede ucinkovi-
tosti, tudi kadar se nekateri okoljski pogoji in pogoji v zvezi z lokacijo
uporabljajo le v zadevni drzavi €lanici in so drugacni od pogojev, za katere
je bila oprema ze preverjena in homologirana v drugi drzavi ¢lanici.
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PRILOGA VII

CILJNE VREDNOSTI IN DOLGOROCNI CILJI ZA OZON

Opredelitve in merila
Opredelitev pojmov

Vrednost AOT40 (izraZena v (ug/m’) - ure) pomeni vsoto razlik med urnimi
koncentracijami, ve&jimi od 80 ug/m*® (= 40 delov na milijardo (ppb)), in
80 ug/m® v danem &asu z upodtevanjem le enournih vrednosti, izmerjenih
vsak dan med 8.00 in 20.00 po srednjeevropskem casu (CET).

Merila

Naslednja merila se uporabljajo za preverjanje veljavnosti pri zdruzevanju
podatkov in izracunu statisticnih parametrov:

Parameter Zahtevani delez veljavnih podatkov
urne vrednosti 75 % (tj. 45 minut)
osemurne vrednosti 75 % vrednosti (tj. 6 ur)
najveCja dnevna osemurna srednja vred- | 75 % drsecih osemurnih
nost iz zaporednih 8 ur povpre¢ij (npr. 18 osemurnih

povprecij na dan)

AOT40 90 % urnih vrednosti v obdobju,
opredeljenim za izradun vred-
nosti AOT40 (1)

letna srednja vrednost 75 % urnih vrednosti poleti (od
aprila do septembra) in 75 %
pozimi (od januarja do marca,
od oktobra do decembra),
lo¢enih po posamicnih letnih
Casih

Stevilo preseganj in najvi§je vrednosti na | 90 % najviSje dnevne osemurne
mesec srednje vrednosti (razpolozljivih
27 dnevnih vrednosti na mesec)
90 % urnih  vrednosti med
8.00 in 20.00 po srednjeevrop-
skem casu (CET)

Stevilo preseganj in najvi§je vrednosti na | pet  od Sestih  mesecev
leto v poletnem casu (od aprila do
septembra)

(") Kadar niso na voljo vsi izmerjeni podatki, se uporabi naslednji faktor za izradun
vrednosti AOT40:

skupno mozno Stevilo ur (*)

AOT400cena = AOT4OiLmer_|ena x N . . .. . .
Stevilo izmerjenih urnih vrednosti

(*) ki je Stevilo ur v ¢asovnem obdobju opredelitve AOT40 (npr. od 8.00 do 20.00 po
srednjeevropskem ¢asu (CET), od 1. maja do 31. julija vsako leto za varstvo rastlin in
od 1. aprila do 30. septembra vsako leto za varstvo gozdov).
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B. Ciljne vrednosti

Datum, do
e x - . . katerega je treba
Cilj Cas povprecenja Ciljne vrednosti doseci ciljno
vrednost (1)
Varovanje najvedja dnevna | vrednost 120 pg/m® | 1.1.2010
zdravja ljudi osemurna ne sme biti prese-
srednja  vred- | Zzena ve¢ kot 25
nost (?) dni v koledarskem
letu triletnega
povpredja (%)
Varstvo rastlin od maja do [ vrednost AOT40 | 1.1.2010
julija (izraCunana iz

urnih vrednosti)

18 000 pg/m’

h v  povprecju
petih let (%)

(') Od tega datuma se bo ocenjevala skladnost s ciljnimi vrednostmi. To pomeni, da bo
2010 prvo leto, iz katerega se bodo podatki uporabili pri izratunu skladnosti za
obdobje naslednjih 3 oziroma 5 let.

(2

~

Najvi§ja dnevna osemurna srednja vrednost koncentracije je izbrana na podlagi

pregleda osemurnih drsecih povprecij, izracunanih iz urnih podatkov in posod-
obljenih vsako uro. Vsako tako izraCunano osemurno povprecje pripada dnevu,
v katerem se konca. Tako bo prvo ra¢unsko obdobje za kateri koli dan obdobje
od 17.00 prej$njega dne do 1.00 navedenega dne; zadnje ratunsko obdobje za kateri
koli dan bo obdobje od 16.00 do 24.00 tistega dne.

(3

~

Ce povpregja treh ali petih let ne morejo biti dologena na podlagi popolnega in

zaporednega niza letnih podatkov, bo najmanjsa koli¢ina letnih podatkov, zahtevanih
za preverjanje usklajenosti s ciljnimi vrednostmi:
— za ciljno vrednost za varovanje zdravja ljudi: veljavni podatki za eno leto,
— za ciljno vrednost za varstvo rastlin: veljavni podatki za tri leta.

Dolgoroc¢ni cilji

Datum, do
- x o T katerega naj bi bil
Cilj Cas povpreéenja Dolgoro¢ni cilj dosezen
dolgoroéni cilj
Varovanje najvecja 120 pg/m® ni opredeljen
zdravja ljudi dnevna
osemurna
srednja  vred-
nost v koledar-
skem letu
Varstvo rastlin od maja do | vrednot AOT40 | ni opredeljen
julija (izraCunana iz
urnih vrednosti)

6 000 pg/m® - h
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PRILOGA VIII

Merila za razvrs¢anje in postavitev vzorcevalnih mest za ocenjevanje
koncentracij ozona

Za meritve na stalnem merilnem mestu se uporablja:

A. Umestitev na

makroravni

Vrsta postaje

Cilji meritve

Reprezentativnost (1)

Merila za umestitev na makroravni

mestna Varovanje zdravja ljudi: nekaj km? oddaljenost od vpliva lokalnih
-, . . emisij, kot so promet, bencinske
oceniti izpostavljenost < o
. . Crpalke itd.;
mestnih prebivalcev
ozonu, tj. kadar sta prevetrena mesta, kjer se lahko
gostota prebivalstva in merijo premesane ravni koncen-
koncentracija ozona tracij;
razmeroma  visoki  ter . .
. . mesta, kot so stanovanjska ali
reprezentativnl  za 1zpo- o .
. trgovska obmocja mest, parki
stavljenost celotnega . ..
: (oddaljenost od dreves), vecje
prebivalstva N . R
ulice in trgi z malo ali ni¢
prometa, nepokrite povrSine,
znacilne za izobrazevalne,
Sportne ali rekreacijske objekte
primestna Varovanje zdravja ljudi in | nekaj deset km® | dolodena oddaljenost od
varstvo rastlin: obmoc¢ja  najvecjih emisij,
. . . v smeri pihanja vetra in ki
ocenitl izpostavljenost . . .
. : . sledijo  glavni  smeri/smerem
prebivalcev in rastlin na P -
. S pihanja  vetra ob  pogojih,
obrobju aglomeracij, kjer . . .
e A ugodnih za nastajanje ozona;
se  pojavljajo  najvisje
ravni ozona, za katere je kadar so prebivalci, obcutljive
verjetno, da so jim prebi- poljs¢ine ali naravni ekosistemi
valci in rastline nepo- ob zunanjem obrobju aglomera-
sredno ali posredno izpo- cije izpostavljeni visokim
stavljeni ravnem ozona;
kadar je to primerno, nekatere
primestne  postaje, ki  so
v nasprotni smeri pihanja vetra,
stran od obmocja najvecjih
emisij, da bi dolocili regionalne
ravni ozona v neizpostavljenem
okolju
podezelska | Varovanje zdravja ljudi in | podregijske Merilna mesta se lahko postavijo
varstvo rastlin: ravni v majhnih naseljih in/ali na
- . . . 2 obmoc¢jih z naravnimi ekosi-
oceniti izpostavljenost | (nekaj sto km®) . - cvxe -
. et stemi, gozdovi ali poljs¢inami;
prebivalcev, poljs¢in in
naravnih ekosistemov reprezentativne za ozon, ki niso

koncentracijam ozona na
podregijski ravni

pod  neposrednim  vplivom
lokalnih emisij, kot so iz indu-
strijskih naprav in s cest;

na prostem, vendar
vrhovih vi§jih hribov

ne na
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Vrsta postaje Cilji meritve Reprezentativnost (') [ Merila za umestitev na makroravni
neizposta- Varstvo rastlin in varo- | regionalne/nacio- | postaja na obmodcjih z manjSo
vljeno pode- | vanje zdravja ljudi: nalne/celinske gostoto prebivalstva, npr.
zelsko ravni koncentra- | z naravnimi ekosistemi,

oceniti izpostavljenost
poljs¢in  in  naravnih
ekosistemov  koncentra- | (od 1000 do
cijam ozona na regionalni | 10 000 km?)

ravni izogibanje mestom, ki so izpo-
stavljena lokalno pogojenemu
nastajanju prizemne inverzije,
prav tako vrhovom visjih hribov;

okolje cije gozdovi, najmanj 20 km odda-
ljena od mestnih in industrijskih

obmocij ter od lokalnih emisij;

obalni predeli z mocnejSim
dnevnim ciklom vetra lokalne
narave se ne priporocajo

(') VzorCevalna mesta bi morala biti, kadar je to mogoce, reprezentativna za podobne lokacije, ki niso
v njihovi neposredni blizini.

Pri postajah na podezelju in v neizpostavljenem podezelskem okolju je treba
mesto, kadar je to primerno, uskladiti z zahtevami spremljanja iz Uredbe
Komisije (ES) §t. 1737/2006 z dne 7. novembra 2006 o dolocitvi podrobnih
pravil za izvajanje Uredbe (ES) $t. 2152/2003 Evropskega parlamenta in
Sveta o spremljanju gozdov in medsebojnih okoljskih vplivih v Skupno-

sti (1.
B. Umestitev na mikroravni

Ce je izvedljivo, je treba upostevati postopek umestitve v oddelku
C Priloge III in zagotoviti, da je sonda na dovodu nameséena dovolj dale¢
od virov, kakor so dimniki peci in sezigalnic, ter ve¢ kot 10 m od najblizje
ceste, pri cemer se razdalja povecuje z intenzivnostjo prometa.

C. Dokumentiranje in pregled izbire vzorcevalnega mesta

Uposteva se postopek iz oddelka D Priloge III ob uporabi ustreznega
pregleda in razlage podatkov spremljanja v okviru meteoroloskih in fotoke-
micnih procesov, ki vplivajo na koncentracije ozona, izmerjene na posa-
meznih mestih.

(") UL L 334, 30.11.2006, str. 1.
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PRILOGA IX

Merila za doloditev najmanjsega Stevila vzorfevalnih mest za meritve
koncentracij ozona na stalnem mestu

VM1

A. NajmanjSe Stevilo mest vzorfenja za meritve koncentracij ozona na
stalnem mestu

NajmanjSe Stevilo mest vzoréenja za neprekinjene meritve na stalnem mestu
za ocenjevanje skladnosti s ciljnimi vrednostmi, dolgoro¢nimi cilji ter opozo-
rilno in alarmno vrednostjo, kadar je neprekinjeno merjenje edini vir poda-
tkov.

Neizpostavljeno podezelsko
okolje

Prebivalci

o o
(x 1000y | Aglomeracije () | Druga obmodja (')

< 250 1 ena postaja na 50 000 km?

< 500 1 kot povprecna gostota na
vseh obmo¢jih v posa-

< 1000 mezni drzavi (%)

< 1500

< 2000
<2750
3750 5 6

> 3750 ena dodatna ena dodatna
postaja na postaja na
2 milijona prebi- | 2 milijona prebi-
valcev valcev

Alw|w|o
DNl Bl WwWlN N

A

(') Vsaj ena postaja na obmod&jih, kjer obstaja verjetnost, da bo prebivalstvo izposta-
vljeno najvi§jim koncentracijam ozona. V aglomeracijah mora biti vsaj 50 % postaj
na primestnih obmogjih.

(%) Na kompleksnih terenih se priporota ena postaja na 25 000 km?.

B. NajmanjSe Stevilo vzorcevalnih mest za meritve na stalnem merilnem
mestu za obmo¢ja in aglomeracije, kjer se izpolnjujejo dolgoro¢ni cilji

Stevilo mest vzoréenja za ozon je v kombinaciji z drugimi sredstvi dopol-
nilnega ocenjevanja, kakor sta modeliranje kakovosti zraka in soCasno
merjenje dusikovega dioksida, dovolj veliko za preucevanje trendov onesna-
Jevanja z ozonom in preverjanje skladnosti z dolgoro¢nimi cilji. Stevilo
postaj v aglomeracijah in na drugih obmocjih se lahko zmanjSa na eno
tretjino Stevila iz oddelka A. Kadar so podatki s stalnih merilnih postaj
edini vir podatkov, se vzdrzuje vsaj ena postaja za spremljanje. Ce je na
obmog¢jih z dopolnilnim ocenjevanjem posledica tega dejstvo, da obmocje
nima nobene postaje, se z uskladitvijo Stevila postaj na sosednjih obmocjih
zagotovi ustrezno ocenjevanje koncentracij ozona glede na dolgorocne cilje.
Stevilo postaj v neizpostavljenem podezelskem okolju je 1 na 100 000 km?.
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PRILOGA X

MERITVE PREDHODNIH SNOVI OZONA

A. Cilji

Glavni cilji teh meritev so analizirati vse trende predhodnih snovi ozona,
preverjati ucinkovitost strategij za zmanjSevanje emisij, preverjati doslednost
popisov emisij in povezati vire emisij z opazenimi koncentracijami onesna-
zeval.

Dodatni cilj je pomo¢ pri razumevanju procesov nastajanja ozona in Sirjenja
predhodnih snovi ter uporaba fotokemic¢nih modelov.

B. Snovi

Merjenje predhodnih snovi ozona vkljucuje vsaj dusikove okside (NO in
NO,) in ustrezne hlapne organske spojine (HOS). Seznam hlapnih organskih
spojin, priporo¢enih za merjenje, je naveden spodaj:

1-buten izopren etil benzen
etan trans-2-buten | n-heksan m + p-ksilen
etilen cis-2-buten i-heksan o-ksilen
acetilen 1,3-butadien n-heptan 1,2.,4-trimetilbenzen
propan n-pentan n-oktan 1,2,3-trimetilbenzen
propen i-pentan i-oktan 1,3,5-trimetilbenzen
n-butan 1-penten benzen formaldehid
i-butan 2-penten toluen vsi nemetanski ogljikovo-

diki

C. Umestitev merilnih mest

Meritve je treba opravljati zlasti na mestnih ali primestnih obmo¢jih na
katerem koli mestu spremljanja, ki je doloceno v skladu z zahtevami te
direktive in velja za primerno glede na cilje spremljanja iz oddelka A.
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PRILOGA XI

MEJNE VREDNOSTI ZA VAROVANJE ZDRAVJA LJUDI

A. Merila

Brez poseganja v Prilogo I se za preverjanje veljavnosti pri zdruzevanju
podatkov in izracunu statistiénih parametrov uporabljajo naslednja merila:

Parameter Zahtevani delez veljavnih podatkov

urne vrednosti

75 % (tj. 45 minut)

osemurne vrednosti 75 % vrednosti (tj. 6 ur)

najve¢ja dnevna osemurna | 75 % drseCih osemurnih povprecij (tj. 18

srednja vrednost osemurnih povprecij na dan)

24-urna vrednost 75 % urnih povprecij (tj. vsaj osemnajsturne
vrednosti)

letna srednja vrednost 90 % (') enournih vrednosti ali (¢e niso na

voljo) Stiriindvajseturnih letnih vrednosti

(') Zahteva za izraCun letnih srednjih vrednosti ne vkljucuje izgub podatkov zaradi
rednega umerjanja ali obicajnega vzdrzevanja inStrumentov.

B. Mejne vrednosti

Datum, do
Cas povprece- . L . katerega je treba
nja Mejna vrednost Sprejemljivo preseganje doseci mejno
vrednost
Zveplov dioksid
1 ura 350 ug/m®, ne sme biti | 150 ug/m® (43 %) —®
presezena ve¢ kot 24-
krat v koledarskem letu
1 dan 125 pg/m*, ne sme biti | se ne uporablja —©O
presezena ve¢ kot 3-krat
v koledarskem letu

Dusikov dioksid

1 ura

200 pg/m®, ne sme biti | 50 % 19. julija 1999, zmanjSanje | 1. januar 2010
presezena ve¢ kot 18- | 1. januarja 2001 in od takrat vsakih
krat v koledarskem letu | 12 mesecev za enake letne odstotke,
dokler do 1. januarja 2010 ne
doseze 0 %

Koledarsko
leto

40 pg/m’ 50 % 19. julija 1999, zmanjSanje | 1. januar 2010
1. januarja 2001 in od takrat vsakih
12 mesecev za enake letne odstotke,
dokler do 1. januarja 2010 ne
doseze 0 %
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Cas povprece-

Mejna vrednost

Sprejemljivo preseganje

Datum, do
katerega je treba

nja dose¢i mejno
vrednost
Benzen
Koledarsko | 5 pg/m’ 5pug/m® (100 %) 13. decembra | 1. januar 2010

leto

2000, zmanjSanje 1. januarja 2006
in od takrat vsakih 12 mesecev za
1 ug/m®, dokler do 1. januarja
2010 ne doseze 0 %

Ogljikov monoksid

najvedja 10 mg/m?* 60 % —O
dnevna
osemurna
srednja
vrednost (%)
Svinec
Koledarsko | 0,5 pg/m® (3) 100 % —0O)
leto
1 dan 50 ug/m®, ne sme biti | 50 % — "
presezena ve¢ kot 35-
krat v koledarskem letu
Koledarsko | 40 pug/m? 20 % —@®"
leto

(") V veljavi od 1. januarja 2005.
(®>) Najvi§ja dnevna osemurna srednja vrednost koncentracije bo izbrana s pregledovanjem osemurnih drse¢ih
povpredij, izracunanih iz urnih podatkov in posodobljenih vsako uro. Vsako tako izraGunano osemurno
povpre¢je bo dodeljeno dnevu, v katerem se konca, tako bo prvo racunsko obdobje za kateri koli dan Cas
od 17.00 prej$njega dne do 1.00 tistega dne; zadnje raunsko obdobje za kateri koli dan bo ¢as od 16.00 do
24.00 tistega dne.
() Veljajo od 1. januarja 2005. Mejno vrednost je treba dose¢i Sele 1. januarja 2010 v neposredni bliZini

industrijskih dejavnosti. V takih primerih bo mejna vrednost do 1. januarja 2010 znagala 1,0 pg/m’.
Obmogje, na katerem se uporabljajo vi§je mejne vrednosti, ne sme segati dlje kot 1 000 m od takih posebnih

virov.




02008L.0050 — SL — 18.09.2015 — 001.002 — 43

PRILOGA XII

OPOZORILNA IN ALARMNA VREDNOST

A. Alarmna vrednost za onesnaZevala razen ozona

Meriti se mora v treh zaporednih urah na mestih, ki so reprezentativna za
kakovost zraka na vsaj 100 km?, ali na celotnem obmodju ali v aglomeraciji,
kar koli od tega je manjse.

Onesnazevalo Alarmna vrednost
Zveplov dioksid 500 pg/m’
Dusikov dioksid 400 pg/m’

B. Opozorilna in alarmna vrednost za ozon

Namen Cas povpreéenja Vrednost
Opozorilna vrednost 1 ura 180 pg/m*
Alarmna vrednost 1 ura (V) 240 pg/m’

(") Za izvajanje ¢lena 24 je potrebno preseganja vrednosti meriti v treh zaporednih urah
ali jih za to obdobje predvideti.
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PRILOGA XIII

KRITICNE VREDNOSTI ZA VARSTVO RASTLIN

Cas povpreenja

Kritina vrednost

Sprejemljivo preseganje

Zveplov dioksid

Koledarsko leto in zima
(od 1. oktobra do
31. marca)

20 pg/m?

se ne uporablja

Dusikovi oksidi

Koledarsko leto

30 pg/m®> NO,

se ne uporablja
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PRILOGA X1V

CILJNO ZMANJSANJE IZPOSTAVLJENOSTI NA NACIONALNI
RAVNI, CILJNA IN MEJNA VREDNOST ZA PM, s

A. Kazalnik povprecne izpostavljenosti

Kazalnik povpreéne izpostavljenosti, izrazen v pg/m®> (AEI), temelji na
meritvah na mestih v neizpostavljenem mestnem okolju, ki so na obmodcjih
in v aglomeracijah na vsem ozemlju drzave ¢lanice. Oceniti ga je treba kot
drsece povpreéje srednjih vrednosti letnih koncentracij v treh zaporednih
koledarskih letih na vzorCevalnih mestih, dolocenih na podlagi oddelka
B Priloge V. Kazalnik AEI za referen¢no leto 2010 pomeni srednjo vrednost
koncentracije za leta 2008, 2009 in 2010.

Ce ni na voljo podatkov za leto 2008, pa drzave ¢lanice lahko uporabijo
srednjo vrednost koncentracije za leti 2009 in 2010 ali srednjo vrednost
koncentracije za leta 2009, 2010 in 2011. Drzave ¢lanice, ki bodo uporabile
to moznost, o svoji odlocitvi do 11. septembra 2008 obvestijo Komisijo.

Kazalnik AEI za leto 2020 je triletno drsee povprecje srednjih vrednosti
letnih koncentracij na vseh teh mestih vzorcenja za leta 2018, 2019 in 2020.
AEI se uporablja za preucitev, ali je dosezeno ciljno zmanjSanje izpostavlje-
nosti na nacionalni ravni.

Kazalnik AEI za leto 2015 je triletno drsece povprecje vrednosti koncentracij
na vseh teh vzoréevalnih mestih za leta 2013, 2014 in 2015. S kazalnikom

AEI se preveri ali je izpolnjena obveznost glede stopnje izpostavljenosti.

B. Ciljno zmanjSanje izpostavljenosti na nacionalni ravni

Ciljno zmanjsanje izpostavljenosti glede na AEI za leto Leto, fjo AkAa terega ngtreb a
doseci ciljno zmanjSanje
2010 . . .
izpostavljenosti
Zacetna koncentracija | Cilj zmanj$anja izpo- 2020
v pg/m’ stavljenosti v odstot-
kih
<85=285 0%
>85-<13 10 %
=13 -<18 15 %
=18 -<22 20 %
> 22 Vsi primerni ukrepi
za doseganje vred-
nosti 18 pg/m3

Kadar je AEI v referenénem letu 8,5 pg/m>ali manj, je ciljno zmanjsanje
izpostavljenosti enako ni¢. Ciljno zmanjSanje je enako ni¢ tudi v primerih,
ko AEI doseZe raven 8,5 pg/m> kadar koli v obdobju od leta 2010 do leta
2020 ter ostane na omenjeni ravni ali pod njo.

C. Obveznost glede stopnje izpostavljenosti

Leto, do katerega je treba doseci vrednost,

Ob t glede stopnje i tavlj ti . .
veznost glede stopnje izpostavljenosti dologeno 7 obveznostjo

20 pg/m’ 2015

D. Ciljne vrednosti

Datum, do katerega je treba doseci

Cas povprecenja Ciljne vrednosti ciljno vrednost

Koledarsko leto 25 pug/m’ 1. januar 2010
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E. Mejna vrednost

Datum, do katerega je

Cas povpredenja Mejna \t/red— Sprejemljivo preseganje treba dose¢i mejno
nos vrednost
STOPNJA 1
Koledarsko leto | 25 ug/m® | 20 % na dan | 1. januar 2015
11. junija 2008, ki
se zmanj$a nasled-
njega 1. januarja in
vsakih 12 mesecev
po tem, za enake
letne odstotke, dokler
do 1. januarja 2015
ne doseze 0 %
STOPNIJA 2 (")
Koledarsko leto | 20 pug/m? 1. januar 2020

(') Stopnja 2 — okvirna mejna vrednost, ki jo mora Komisija leta 2013 preveriti ob
upostevanju drugih informacij o uéinkih ciljne vrednosti na zdravje in okolje,
informacij o njeni tehni¢ni izvedljivosti in informacij o izkusnjah z njo v drzavah

¢lanicah.
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PRILOGA XV

Podatki, ki jih je treba vkljuditi v lokalne, regionalne ali nacionalne nacrte
za izboljSanje kakovosti zunanjega zraka

A. Podatki, ki jih je treba zagotoviti na podlagi ¢lena 23 (nacrti za izbolj-
Sanje kakovosti zraka)

1. Ugotovitev kraja prevelike onesnazenosti:
(a) regija;
(b) mesto (zemljevid);
(c) merilna postaja (zemljevid, zemljepisne koordinate).

2. Splosni podatki:

(a) vrsta obmocja (mesto, industrijsko obmocje ali podezelje);

v e PN . . . .
(b) ocena onesnazene povrsine (km”) in Stevila prebivalstva, izpostavljenega
onesnazenju;

(c) uporabni meteoroloski podatki;
(d) ustrezni topografski podatki;
(e) zadostni podatki o vrsti elementov na obmocju, ki jih je treba zavarovati.

3. Odgovorni organi

Imena in naslovi oseb, odgovornih za pripravo in izvajanje nacrtov za zbolj-
Sanje razmer.

4. Lastnosti in ocenjevanje onesnazenosti:

(a) koncentracije, opazene v predhodnih letih (pred izvajanjem ukrepov za
zboljsanje);

(b) koncentracije, izmerjene po zacetku projekta;
(c) tehnike, uporabljene pri ocenjevanju.

5. Izvor onesnazevanja

(a) seznam glavnih virov emisij, odgovornih za onesnazevanje (zemljevid);
(b) skupna koli¢ina emisij iz teh virov (ton/letno);
(c) podatki o onesnazenosti zraka zaradi vplivov iz drugih regij.

6. Analiza stanja

(a) podrobnosti o tistih dejavnikih, ki so odgovorni za preseganje (npr.
promet, vkljuéno s ¢ezmejnimi prevozi, nastajanje sekundarnih onesna-
zeval v ozradju);

(b) podrobnosti o moznih ukrepih za zboljSanje kakovosti zraka.

7. Podrobnosti o ukrepih ali projektih za zboljSanje, ki so se izvajali pred
11. junijem 2008, t.:

(a) lokalni, regionalni, nacionalni, mednarodni ukrepi;
(b) ugotovljeni ucinki teh ukrepov.

8. Podrobnosti o ukrepih ali projektih, ki so bili sprejeti za zmanjsanje ones-
nazenosti po zacetku veljavnosti te direktive:

(a) seznam in opis vseh ukrepov, navedenih v projektu;
(b) Casovni razpored izvedbe;

(c) ocena nacrtovanega zboljSanja kakovosti zraka in pri¢akovanega Casa,
potrebnega za dosego teh ciljev.
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9. Podrobnosti o dolgorocno nacrtovanih ali raziskovalnih ukrepih ali projek-
tih.

10. Seznam publikacij, dokumentacije, del itd., ki dopolnjujejo podatke, zahte-
vane v tej prilogi.

B. Podatki, ki jih je treba zagotoviti na podlagi ¢lena 22(1)
1. Vsi podatki, dolo¢eni v oddelku A.

2. Podatki o stanju glede izvajanja naslednjih direktiv:

1. Direktiva Sveta 70/220/EGS z dne 20. marca 1970 o priblizevanju zako-
nodaje drzav clanic o ukrepih proti onesnaZevanju zraka s plini iz
motornih vozil z motorjem na prisilni vzig (');

2. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 94/63/ES z dne 20. decembra
1994 o nadzorovanju emisij hlapnih organskih spojin (HOS) pri skladis-
Cenju bencina in njegovi distribuciji iz terminalov do bencinskih servi-
sov (%);

3. Direktiva Sveta 2008/1/ES z dne 15. januarja 2008 o celovitem prepre-
&evanju in nadzorovanju onesnazevanja (3);

4. Direktiva 97/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra
1997 o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic o ukrepih proti plinastim in
trdnim onesnazevalom iz motorjev z notranjim zgorevanjem, namenjenih
za vgradnjo v necestno mobilno mehanizacijo (*);

5. Direktiva 98/70/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra
1998 o kakovosti motornega bencina in dizelskega goriva (°);

6. Direktiva Sveta 1999/13/ES z dne 11. marca 1999 o omejevanju emisij
hlapnih organskih spojin zaradi uporabe organskih topil v nekaterih
dejavnostih in obratih (°);

7. Direktiva Sveta 1999/32/ES z dne 26. aprila 1999 o zmanj$anju deleza
zvepla v nekaterih vrstah tekocega goriva (7);

8. Direktiva 2000/76/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. decembra
2000 o seziganju odpadkov (%);

9. Direktiva 2001/80/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra
2001 o omejevanju emisij nekaterih onesnazeval v zrak iz velikih
kurilnih naprav;

10. Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra
2001 o nacionalnih zgornjih mejah emisij za nekatera onesnaZevala
zraka;

11. Direktiva 2004/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. aprila
2004 o omejevanju emisij hlapnih organskih spojin zaradi uporabe
organskih topil v nekaterih barvah in lakih in proizvodih za lienje
vozil (%);

() UL L 76, 6.4.1970, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo

2006/96/ES (UL L 363, 20.12.2006, str. 81).

(®» UL L 365, 31.12.1994, str. 24. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES)
§t. 1882/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 284, 31.10.2003, str. 1).

(®) UL L 24, 29.1.2008, str. 8.

(*) UL L 59, 27.2.1998, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo
2006/105/ES.

(®) UL L 350, 28.12.1998, str. 58. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES)
st. 1882/2003.

(®) UL L 85, 29.3.1999, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo
2004/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 143, 30.4.2004, str. 87).

(7y UL L 121, 11.5.1999, str. 13. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo
2005/33/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 191, 22.7.2005, str. 59).

(®) UL L 332, 28.12.2000, str. 91.

(°) UL L 143, 30.4.2004, str. 87.
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12. Direktiva 2005/33/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. julija
2005 o spremembi Direktive 1999/32/ES glede deleza Zvepla v gorivih
za plovila (1);

13. Direktiva 2005/55/ES ~ Evropskega parlamenta in Sveta z dne
28. septembra 2005 o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi
z ukrepi, ki jih je treba sprejeti proti emisijam plinastih in trdnih ones-
nazeval iz motorjev na kompresijski vzig, ki se uporabljajo v vozilih, ter
emisijam plinastih onesnazeval iz motorjev na prisilni vzig, ki za gorivo
uporabljajo zemeljski plin ali uteko¢injeni naftni plin in se uporabljajo
v vozilih (%);

14. Direktiva 2006/32/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila
2006 o ucinkovitosti rabe konéne energije in energetskih storitvah (3).

3. Podatki o vseh ukrepih za zmanjSanje onesnazenosti zraka, ki so bili uposte-
vani na ustrezni lokalni, regionalni ali nacionalni ravni za izvajanje v zvezi
z dosego ciljev glede kakovosti zraka, vkljuCujejo:

(a) zmanj$anje emisij iz nepremicnih virov z zagotovitvijo, da se majhni in
srednje veliki nepremicni viri izgorevanja (vkljuéno z biomaso) opremijo
z napravami za nadzor emisij ali se zamenjajo;

(b

=

zmanj$anje emisij iz vozil na podlagi dodatne opreme za nadzor emisij.
Treba je prouciti uporabo ekonomskih spodbud za pospesitev opremlja-
nja;

(c) javni organi nabavijo v skladu s priro¢nikom o okoljskih javnih naro¢ilih
cestna vozila, goriva in gorilno opremo za zmanj$anje emisij, vkljuéno
z nakupom:

— novih vozil, vklju¢no z vozili z manjSimi emisijami,

— bolj cistih prevoznih sredstev,

— nepremicnih virov izgorevanja z manj$imi emisijami,

— goriv, ki povzro¢ajo manj emisij, za nepremicne in premicne vire;

(d) ukrepe za omejitev emisij zaradi prometa prek prometnega nacrtovanja in
upravljanja (vkljuéno s cenami med prometnimi konicami, diferencira-
nimi parkirninami ali drugimi ekonomskimi spodbudami; dologitev
,,0bmocij z manjSimi emisijami);

(e) ukrepe za spodbuditev prehoda prometa na oblike, ki manj onesnazujejo;

(f) zagotovitev, da se goriva, ki povzroCajo manj emisij, uporabljajo v malih,
srednjih in velikih nepremic¢nih ter premicnih virih;

~

ukrepe za zmanjSanje onesnazenosti zraka z uporabo dovoljenj iz Dire-
ktive 2008/1/ES, nacionalnimi naérti iz Direktive 2001/80/ES ter
z uporabo ekonomskih instrumentov, kakor so davki, dajatve ali trgo-
vanje z emisijami;

(g

(h) po potrebi ukrepe za zasCito zdravja otrok ali drugih obcutljivih skupin.

() UL L 191, 22.7.2005, str. 59.

(®» UL L 275, 20.10.2005, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo
(ES) st. 715/2007 (UL L 171, 29.6.2007, str. 1).
(®) UL L 114, 27.4.2006, str. 64.
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PRILOGA XVI

OBVESCANJE JAVNOSTI

Drzave c¢lanice zagotovijo, da so najnovejsi podatki o koncentracijah ones-
nazeval v zunanjem zraku, ki jih ureja ta direktiva, redno dostopni javnosti.

Koncentracije v zunanjem zraku so izrazene kot povprecne vrednosti glede
na ustrezno povprecno obdobje, kakor dolocajo Priloga VII in priloge XI do
XIV. Podatki bodo vkljucevali vsaj ravni, ki presegajo cilje glede kakovosti
zraka, vklju¢no z mejnimi, ciljnimi, alarmnimi in opozorilnimi vrednostmi ali
dolgoro¢nimi cilji za onesnazevalo, ki se ureja s predpisom. VkljuCujejo tudi
kratko oceno v zvezi s cilji glede kakovosti zraka in ustrezne informacije
o ucinkih na zdravje ali, kadar je to primerno, za rastline.

Podatki o koncentracijah zveplovega dioksida, dusikovega dioksida, delcev
(vsaj PMg), ozona in ogljikovega monoksida v zunanjem zraku se posoda-
bljajo vsaj vsak dan in, kadar je to mogoce, vsako uro. Podatki o koncen-
tracijah svinca in benzena v zunanjem zraku, izrazenimi kot povpre¢na vred-
nost zadnjih 12 mesecev, se posodabljajo vsaj vsake tri mesece in, kadar je to
mogoce, vsak mesec.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da se informacije o dejanskih ali napovedanih
preseganjih alarmne in opozorilne vrednosti pravocasno sporocijo javnosti.
Informacije vsebujejo vsaj naslednje podatke:

(a) podatke o opazenem (opazenih) preseganju (preseganjih):
— mesto ali obmocje preseganja,
— vrsto presezene vrednosti (opozorilna ali alarmna),
— zacetek in trajanje preseganja,

— najvi§jo l-urno koncentracijo in poleg tega osemurno srednjo vred-
nost koncentracije pri ozonu;

(b) napoved za naslednje popoldne/dan (dneve):

— geografsko obmocje pricakovanih preseganj opozorilne in/ali alarmne
vrednosti,

— pric¢akovano spremembo koncentracij (izboljSanje, stabiliziranje ali
poslabsanje), skupaj z razlogi za te spremembe;

(c) podatke o vrsti prizadetega prebivalstva, moznih ué¢inkih na zdravje in
priporocenem vedenju:

— podatke o ogrozenih skupinah prebivalstva,

— opis verjetnih simptomov,

— varnostne ukrepe, priporoene prizadetemu prebivalstvu,
— kje poiskati dodatne podatke;

(d) podatke o preventivnih ukrepih za zmanjSanje onesnazenosti in/ali izpo-
stavljenosti onesnazenju: navedbo sektorjev z glavnim virom onesnaze-
nja; priporo€ila za ukrepanje za zmanjSanje emisij;

(e) ob napovedanih preseganjih drzave Clanice poskrbijo, da se podrobni
podatki zagotovijo v izvedljivem obsegu.
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PRILOGA XVII

TABELA UJEMANJA

Ta direktiva 5&5?5533 19D9ir9313(g/vgs 2]0)(;5)6/22755 Z%g%%as
Clen 1 Clen 1 Clen 1 Clen 1 Clen 1
Clen 2(1) do (5) | Clen 2(1) do (5) — — —
Clen 2(6) in (7) — — _ _
Clen 2(8) Clen 2(8) Clen 2(7) — —
Clen 2(9) Clen 2(6) — — Clen 2(9)
Clen 2(10) Clen 2(7) Clen 2(6) — Clen 2(11)
Clen 2(11) — — — Clen 2(12)
Clen 2(12) in (13) — Clen 2(13) in (14) | Clen 2(a) in (b) —
Clen 2(14) — — — Clen 2(10)

Clen 2(15) in (16)

Clen 2(9) in (10) | Clen 2(8) in (9) —

Clen 2(7) in (8)

Clen 2(17) in (18)

— Clen 2(11) in (12) —

Clen 2(19), (20),
(21), (22) in (23)

Clen 2(24)

— Clen 2(10) —

Clen 2(25) in (26) | Clen 6(5) — _ _
Clen 2(27) — — — Clen 2(13)
Clen 2(28) — — — Clen 2(3)
Clen 3, z izjemo Clen 3 — _ _

odstavka (1)(f)

Clen 3(1)(f)
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Ta direktiva Direktiva Direktiva Direktiva Direktiva
96/62/ES 1999/30/ES 2000/69/ES 2002/3/ES
Clen 4 Clen 2(9) in — — —
(10), Clen 6(1)
Clen 5 — Clen 7(1) Clen 5(1) —
Clen 6(1) do (4) | Clen 6(1) do (4) — — —
Clen 6(5) — — — —
Clen 7 — Clen 7(2) in (3) Clen 5(2) in —
s spremembami (3) s spremem-
bami
Clen 8 — Clen 7(5) Clen 5(5) —
Clen 9 — — — Clen 9(1),
prvi in drugi
pododstavek
Clen 10 — — — Clen 9(1) do (3)
s spremembami
Clen 11(1) — — — Clen 9(4)
Clen 11(2) — — — —
Clen 12 Clen 9 — — —
Clen 13(1) — Cleni 3(1), 4(1), Clena 3(1) in 4 —
5(1) in 6
Clen 13(2) — Clena 3(2) in 4(2) — —
Clen 13(3) — Clen 5(5) — —
Clen 14 — Clena 3(1) in 4(1) — —
s spremembami
Clen 15 — — — —
Clen 16 — — — —
Clen 17(1) — — — Clena 3(1) in

4
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Ta direkii Direktiva Direktiva Direktiva Direktiva
a direktiva 96/62/ES 1999/30/ES 2000/69/ES 2002/3/ES
Clen 17(2) — — — Clen 3(2) in (3)
Clen 17(3) — — — Clen 4(2)
Clen 18 — — — Clen 5
Clen 19 Clen 10s spre- | Clen 8(3) — Clen 6's spre-
membami membami
Clen 20 — Clena 3(4) in 5(4) — —
s spremembami
Clen 21 — — — —
Clen 22 — — — —
Clen 23 Clen 8(1) do (4) — — —
s spremembami
Clen 24 Clen 7(3) s spre- — — Clen 7's spre-
membami membami
Clen 25 Clen 8(5) s spre- — — Clen 8's spre-
membami membami
Clen 26 — Clen 8s spremem- | Clen 7s spre- | Clen 6s spre-
bami membami membami
Clen 27 Clen 11s spre- | Clen 5(2), drugi — Clen 10s spre-
membami pododstavek membami
Clen 28(1) Clen 12(1) — — —
s spremembami
Clen 28(2) Clen 11 s spre- — — —
membami
Clen 28(3) — — — —
Clen 28(4) — Priloga IX s spre- — —
membami
Clen 29 Clen 12(2) — — —
Clen 30 — Clen 11 Clen 9 Clen 14

Clen 31




02008L.0050 — SL — 18.09.2015 — 001.002 — 54

Ta direkii Direktiva Direktiva Direktiva Direktiva
a direktiva 96/62/ES 1999/30/ES 2000/69/ES 2002/3/ES
Clen 32 — — — —
Clen 33 Clen 13 Clen 12 Clen 10 Clen 15
Clen 34 Clen 14 Clen 13 Clen 11 Clen 17
Clen 35 Clen 15 Clen 14 Clen 12 Clen 18
Priloga 1 — Priloga VIII s spre- | Priloga VI Priloga VII
membami
Priloga 11 — PrilogaVsspremem- | Priloga III —
bami
Priloga 11 — Priloga VI Priloga IV —
Priloga IV — — — —
Priloga V — Priloga VII s spre- | Priloga V —
membami
Priloga VI — Priloga IX s spre- | Priloga VII Priloga VIII
membami
Priloga VII — — — Priloga I;
Priloga 111,
oddelek II
Priloga VIII — — — Priloga IV
Priloga IX — — — Priloga V
Priloga X — — — Priloga VI
Priloga XI — Priloga I, oddelek I; | Priloga I, —
Priloga I, Priloga II
oddelek I;
Priloga III (s spre-
membami);
Priloga IV (nespre-
menjena)
Priloga XII — Priloga I, — Priloga II,
oddelek II; oddelek T
Priloga 1I,
oddelek 1T
Priloga XIII — Priloga I, oddelek I; — —
Priloga I,
oddelek 1
Priloga XIV — — — —
Priloga XV, Priloga IV — — —
oddelek A
Priloga XV, — — — —
oddelek B
Priloga XVI — Clen 8 Clen 7 Clen 6's spre-

membami
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1ZJAVA KOMISIJE

Komisija je seznanjena z besedilom Direktive o kakovosti zunanjega
zraka in CistejSem zraku za Evropo, ki sta ga sprejela Svet in Evropski
parlament. Komisija zlasti ugotavlja pomembnost, ki jo Evropski parla-
ment in drzave ¢lanice pripisujeta ¢lenu 22(4) in uvodni izjavi 16 Dire-
ktive glede ukrepov Skupnosti za zmanjSanje emisij onesnazeval zraka
pri viru.

Komisija se zaveda, da je znaten napredek glede ciljev iz Sestega okolj-
skega akcijska programa mogoce doseCi le, ¢e se zmanjSajo emisije
skodljivih onesnazeval zraka. V Sporocilu Komisije o tematski strategiji
o onesnazevanju zraka so opredeljeni Stevilni mogo¢i ukrepi Skupnosti.
Od njenega sprejetja je bil dosezen viden napredek pri teh in drugih
ukrepih:

— Svet in Parlament sta Ze sprejela novo zakonodajo, ki omejuje
emisije izpuSnih plinov lahkih vozil,

— Komisija je predlagala novo zakonodajo, da bi se izboljSala ucinko-
vitost zakonodaje Skupnosti o industrijskih emisijah, vkljucno
z obrati za intenzivno kmetijsko proizvodnjo, in ukrepe glede
manjsih industrijskih kurilnih virov,

— Komisija je predlagala sprejetje nove zakonodaje, ki omejuje emisije
izpuSnih plinov iz motorjev, names¢enih v tezka vozila,

— za leto 2008 Komisija predvideva nove zakonodajne predloge, ki bi:

— nadalje zmanjsali dovoljene nacionalne ravni emisij kljucnih
onesnazeval v drzavah ¢lanicah,

— zmanj$ali emisije, povezane z oskrbo vozil na bencinskih ¢rpal-
kah,

— obravnavali vsebnost Zvepla v gorivih, vkljuéno z ladijskimi
gorivi,

— trenutno potekajo pripravljalna dela, ki so namenjena ugotavljanju,
ali je izvedljivo:

— izboljsati okolju primerne zasnove kotlov v gospodinjstvih in
grelnikov vode in zmanjSati emisije, ki jih ti povzrocajo,

— zmanjSati vsebnost topil v barvah, lakih in proizvodih za licenje
vozil,

— zmanjSati emisije izpu$nih plinov iz premicnih strojev in
naprav in s tem uporabiti vse prednosti goriva z nizko
vsebnostjo zZvepla za premicne stroje in naprave, ki ga je Komi-
sija ze predlagala,

— Komisija se bo pri Mednarodni pomorski organizaciji (IMO) tudi
v prihodnje zavzemala za znatno zmanjSanje emisij, ki jih povzro-
Cajo ladje, hkrati pa se je obvezala, da bo pripravila predloge
ukrepov Skupnosti, ¢¢ IMO ne bo predstavila dovolj ambicioznih
predlogov, kot je predvideno za leto 2008.

Komisija je zavezana izpolnjevanju ciljev svoje pobude za boljso
pravno ureditev in potrebi, da pripravlja predloge, ki temeljijo na celo-
viti oceni ucinkov in prednosti. Zaradi tega in v skladu s Pogodbo
o ustanovitvi Evropske skupnosti bo Komisija nadaljevala z ocenjeva-
njem potrebe po pripravi novih zakonodajnih predlogov, vendar si
pridrzuje pravico do odloc¢anja o tem, ¢e in kdaj bi jih bilo primerno
predloziti.
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IZJAVA NIZOZEMSKE

Nizozemska je vedno podpirala in se bo tudi v prihodnje zavzemala za
razvoj Sirokopotezne in ucinkovite evropske politike glede kakovosti
zraka. Zato je zadovoljna s kompromisnim dogovorom, ki sta ga
dosegla Svet in Evropski parlament, Parlamentu, Komisiji in predsed-
stvu pa izreka pohvalo za dosezeni rezultat. Z novo direktivo o kakovosti
zunanjega zraka je bil doseZzen pomemben napredek za okolje in javno
zdravje.

Nizozemska je Ze pri pripravi skupnega stalis¢a poudarila, da na kako-
vost zraka v tej drzavi mo¢no vplivajo Cezmejne razmere, zato bi ji
ucinkovit evropski pristop zelo koristil. Predvsem si je prizadevala, da
bi bila direktiva uravnotezen svezenj evropskih in nacionalnih ukrepov
z realnimi roki za uresniCitev ciljev, povezanih s kakovostjo zraka. Le
tako bodo lahko drzave c¢lanice dosegle Sirokopotezne cilje, ki so si jih
zastavile.

Nizozemska je zadovoljna z izjavo Komisije, v kateri ta napoveduje, da
bo ukrepe Skupnosti pravocasno predlozila. PravoCasno upostevanje
standardov kakovosti zraka v vsej EU bo odvisno od ustrezne evropske
usmeritve pri odpravljanju onesnazevanja pri viru. Nizozemska Zeli ob
tem posebej poudariti pomanjkanje podatkov glede emisij in koncen-
tracij drobnih delcev (PM,5) ter s tem povezane negotovosti. Seveda bo
storila vse, kar je v njeni moci, da pravocasno izpolni cilje direktive. Ob
upoStevanju trenutnega znanja bodo lahko cilji v veliki meri dosezeni.
Nizozemska vlada pripravlja program sodelovanja na podrocju kako-
vosti zraka (Samenwerkingsprogramma Luchtkwaliteif), da bi lahko
tudi na krajih, na katerih so zgornje meje emisij vedno znova presezene,
pravocasno upostevali standarde kakovosti zraka.

Nizozemska je zadovoljna, ker sta Svet in Evropski parlament pravo-
Casno koncala drugo obravnavo, da bo direktiva tako lahko zacela
veljati Ze na zacetku leta 2008. To je bistveno za nizozemski nacionalni
program in za ukrepanje v sosednjih drzavah. Nizozemska bo s trdim
delom zagotovila, da bodo nacionalni program sodelovanja ter vsi
lokalni in regionalni ukrepi zadoscali za izpolnjevanje evropskih stan-
dardov kakovosti zraka.



	Konsolidirano besedilo: Direktiva 2008/50/ES Evropskega parlamenta in Svetaz dne 21. maja 2008
	spremenjena z:
	popravljena z:

	Direktiva 2008/50/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2008 o kakovosti zunanjega zraka in čistejšem zraku za Evropo
	POGLAVJE I SPLOŠNE DOLOČBE
	Člen 1 Predmet urejanja
	Člen 2 Opredelitev pojmov
	Člen 3 Odgovornosti
	Člen 4 Določitev območij in aglomeracij

	POGLAVJE II OCENJEVANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA
	ODDELEK 1 Ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka glede na žveplov dioksid, dušikov dioksid in dušikove okside, delce, svinec, benzen ter ogljikov monoksid
	Člen 5 Ureditev ocenjevanja
	Člen 6 Merila ocenjevanja
	Člen 7 Vzorčevalna mesta
	Člen 8 Referenčne merilne metode

	ODDELEK 2 Ocenjevanje kakovosti zunanjega zraka glede na ozon
	Člen 9 Merila ocenjevanja
	Člen 10 Vzorčevalna mesta
	Člen 11 Referenčne merilne metode


	POGLAVJE III UPRAVLJANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA
	Člen 12 Zahteve, kadar so ravni onesnaženosti nižje od mejnih vrednosti
	Člen 13 Mejne vrednosti in alarmne vrednosti za varovanje zdravja ljudi
	Člen 14 Kritične vrednosti
	Člen 15 Ciljno zmanjšanje izpostavljenosti PM2,5 na nacionalni ravni za varovanje zdravja ljudi
	Člen 16 Ciljna vrednost PM2,5 in mejna vrednost za varovanje zdravja ljudi
	Člen 17 Zahteve na območjih in v aglomeracijah, kadar koncentracije ozona presegajo ciljne vrednosti in dolgoročne cilje
	Člen 18 Zahteve na območjih in v aglomeracijah, kadar koncentracije ozona dosežejo dolgoročne cilje
	Člen 19 Ukrepi, zahtevani ob preseganju opozorilne in alarmne vrednosti
	Člen 20 Delež iz naravnih virov
	Člen 21 Preseganja, pripisana zimskemu posipanju in soljenju cest
	Člen 22 Odlog rokov za dosego skladnosti in oprostitev obveznosti uporabe nekaterih mejnih vrednosti

	POGLAVJE IV NAČRTI
	Člen 23 Načrti za kakovost zraka
	Člen 24 Kratkoročni akcijski načrti
	Člen 25 Onesnaževanje zraka prek meja

	POGLAVJE V PODATKI IN POROČANJE
	Člen 26 Obveščanje javnosti
	Člen 27 Zagotavljanje podatkov in poročanje
	Člen 28 Izvedbeni ukrepi

	POGLAVJE VI ODBOR, PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE
	Člen 29 Odbor
	Člen 30 Kazni
	Člen 31 Razveljavitev in prehodne določbe
	Člen 32 Pregled
	Člen 33 Prenos
	Člen 34 Začetek veljavnosti
	Člen 35 Naslovniki

	PRILOGA I CILJI KAKOVOSTI PODATKOV
	PRILOGA II Določitev zahtev za ocenjevanje koncentracij žveplovega dioksida, dušikovega dioksida in dušikovih oksidov, delcev (PM10 in PM2,5), svinca, benzena ter ogljikovega monoksida v zunanjem zraku znotraj območja ali v aglomeraciji
	PRILOGA III OCENJEVANJE KAKOVOSTI ZUNANJEGA ZRAKA IN POSTAVITEV VZORČEVALNIH MEST ZA MERJENJE ŽVEPLOVEGA DIOKSIDA, DUŠIKOVEGA DIOKSIDA IN DUŠIKOVIH OKSIDOV, DELCEV (PM10 in PM2,5), SVINCA, BENZENA TER OGLJIKOVEGA MONOKSIDA V ZUNANJEM ZRAKU
	PRILOGA IV MERITVE NA MESTIH V NEIZPOSTAVLJENEM PODEŽELSKEM OKOLJU NE GLEDE NA KONCENTRACIJO
	PRILOGA V Merila za določitev najmanjšega števila vzorčevalnih mest za meritve na stalnem merilnem mestu glede koncentracij žveplovega dioksida, dušikovega dioksida in dušikovih oksidov, delcev (PM10, PM2,5), svinca, benzena ter ogljikovega monoksida v zunanjem zraku
	PRILOGA VI Referenčne metode za ocenjevanje koncentracij žveplovega dioksida, dušikovega dioksida in dušikovih oksidov, delcev (PM10 in PM2,5), svinca, benzena, ogljikovega monoksida ter ozona
	PRILOGA VII CILJNE VREDNOSTI IN DOLGOROČNI CILJI ZA OZON
	PRILOGA VIII Merila za razvrščanje in postavitev vzorčevalnih mest za ocenjevanje koncentracij ozona
	PRILOGA IX Merila za določitev najmanjšega števila vzorčevalnih mest za meritve koncentracij ozona na stalnem mestu
	PRILOGA X MERITVE PREDHODNIH SNOVI OZONA
	PRILOGA XI MEJNE VREDNOSTI ZA VAROVANJE ZDRAVJA LJUDI
	PRILOGA XII OPOZORILNA IN ALARMNA VREDNOST
	PRILOGA XIII KRITIČNE VREDNOSTI ZA VARSTVO RASTLIN
	PRILOGA XIV CILJNO ZMANJŠANJE IZPOSTAVLJENOSTI NA NACIONALNI RAVNI, CILJNA IN MEJNA VREDNOST ZA PM2,5
	PRILOGA XV Podatki, ki jih je treba vključiti v lokalne, regionalne ali nacionalne načrte za izboljšanje kakovosti zunanjega zraka
	PRILOGA XVI OBVEŠČANJE JAVNOSTI
	PRILOGA XVII TABELA UJEMANJA


